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Smluvní podmínky 

 

Článek I. 

Všeobecná ustanovení 

 

 

A. Smluvní strany 

  

1. Tyto Smluvní podmínky, dále jen „SP“, vydává společnost Fresenius Kabi s.r.o., se sídlem Na strži 

1702/65, Nusle, 140 00 Praha 4, IČ 25135228, zapsaná v obchodním rejstříku pod spis. zn. C 52618 

vedenou u Městského soudu v Praze, dále jen „Fresenius Kabi“, „FK“ nebo jenom „my“. Pro případ, 

že my bychom ve vztahu k Vám vystupovali jako podnikatel a vy ve vztahu k nám jako spotřebitel, 

uvádíme další kontaktní údaje v článku III. těchto SP. 

  

2. My budeme smluvní stranou každé smlouvy, která bude uzavírána podle těchto SP a s odkazem na ně, 

dále jen „Smlouva“. Budeme zastávat takovou roli, kterou nám Smlouva určí.  

 

3. Můžeme na tyto SP odkázat v jakékoliv Smlouvě, kterou budeme uzavírat. Kdykoliv tak učiníme, 

vztahují se tyto SP na všechny prvky vztahu založeného Smlouvou, ledaže ze Smlouvy vyplývá něco 

jiného nebo je v těchto SP uvedeno, že se některá jejich část týká jen určitého typu Smlouvy.  

  

4. Druhou stranou Smlouvy může být jakákoliv osoba, se kterou budeme uzavírat Smlouvu. V těchto SP 

ji označujeme jako „Odborník“, případně „druhá strana“ nebo jen „Vy“.  

  

5. Typicky podle těchto SP a s odkazem na ně uzavíráme smlouvy  

  

a. mezi námi a Odborníky“, na základě kterých poskytujeme příspěvek na účast Odborníka na 

setkání odborníků. 

Vyžadujeme-li pro některý typ Smlouvy, aby druhá strana byla Odborníkem, je podmínkou 

uzavření Smlouvy to, že nám bude způsobem uvedeným v těchto VSP doloženo, že druhá 

strana Odborníkem je. Pokud zjistíme, že druhá strana Odborníkem není, jsme oprávněni od 

takové Smlouvy odstoupit formou a způsobem určeným v těchto SP; 

  

b. mezi námi a Odborníky případně jinými osobami jako dodavateli specifických děl, zejména 

autorských, které můžeme potřebovat pro naší obchodní činnost; 

 

c. mezi námi a Odborníky případně jinými osobami jako dodavateli specifických odborných 

služeb;  

 



 
 

 
Proceedo VSP_V1_FEB24_AO 

d. mezi námi a dalšími subjekty na zvláštní projekty. 

  

6. V případě, že je Smlouva podle písm. b., c., nebo d. uzavírána s fyzickou osobou podle písm. b., c. nebo 

d. takovou smlouvu uzavíráme právě proto, že Vy jako druhá smluvní strana disponujete zvláštními 

znalostmi, dovednostmi a schopnostmi, které souvisí s Vaším povoláním, nebo podnikáním, a tyto 

schopnosti, znalosti a dovednosti jsou nutné a zásadní pro poskytnutí díla, služby nebo jiného splnění 

Smlouvy. V případě, že je Smlouva podle písm. b., c., nebo d. uzavírána s právnickou osobou, takovou 

Smlouvu uzavíráme právě proto, že Vy jako druhá smluvní strana zaměstnáváte osobu nebo osoby, 

které disponují zvláštními znalostmi, dovednostmi a schopnostmi, které souvisí s jejich povoláním, 

nebo podnikáním, a tyto schopnosti, znalosti a dovednosti jsou nutné a zásadní pro poskytnutí díla, 

služby nebo jiného splnění Smlouvy. 

  

7. V každé Smlouvě Vás musíme identifikovat. Smlouvu proto můžeme uzavřít pouze v tom případě, kdy 

nám o sobě pravdivě a úplně poskytnete všechny následující údaje: 

  

a. Vaše jméno a příjmení, pokud jste fyzickou osobou nebo název, pokud jste právnickou osobou; 

 

b. IČO nebo pokud jste fyzickou osobou – nepodnikatelem, datum Vašeho narození; 

 

c. místo podnikání, pokud jste fyzickou osobou – podnikatelem, trvalé bydliště, pokud jste 

fyzickou osobou – nepodnikatelem nebo sídlo, pokud jste právnickou osobou; 

 

d. Vaši specializaci, pokud jste Odborníkem; 

 

e. Vašeho zaměstnavatele, pokud jste Odborníkem, který je zaměstnaný u poskytovatele 

zdravotních služeb; 

 

f. adresu Vašeho pracoviště, pokud jste Odborníkem a Proceedo si takovou adresu vyžádá pro 

účely uzavření Smlouvy; 

 

g. Vaši specializaci při výkonu zdravotnického povolání, pokud jste fyzickou osobou a pokud si 

Proceedo takovou informaci vyžádá pro účely uzavření Smlouvy; 

 

h. Vaše zdravotnické povolání, pokud jste fyzickou osobou a pokud si Proceedo takovou 

informaci vyžádá pro účely uzavření Smlouvy; 

 

i. Váš kontaktní e-mail.  

 

V případě, že bude kterýkoliv z těchto údajů chybět nebo nebude uveden v Proceedo správně a ani jej 

nebude možné změnit, nesmíte pokračovat v přípravě a/nebo podepisování smlouvy nebo jakéhokoliv 

jiného právního jednání. O chybějícím nebo nesprávně uvedeném údaji v Proceedo nás musíte 

informovat prostřednictvím e-mailu na adresu compliance-czsk@fresenius-kabi.cz. Pokud bude 

některý z údajů v Proceedo chybět nebo bude uveden nesprávně, a přesto budete v přípravě nebo 

podepisování dokumentu pokračovat, vyhrazujeme si právo Smlouvu neuzavřít, a pokud to zjistíme až 

po uzavření Smlouvy, máme právo od Smlouvy odstoupit způsobem uvedeným v těchto SP. 
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B. Definice pojmů 

  

Následující pojmy používané v těchto Smluvních podmínkách, jsou-li uvedeny s velkým písmenem na začátku, 

mají následující význam: 

  

1. „Akce“ je Setkání pro účely Autorské smlouvy.  

  

2. „Autorská smlouva“ je Smlouva, na základě které pro nás vyhotovíte autorské dílo v ní definované a 

poskytnete nám k němu Licenci. 

  

3. „ČAFF“ je Česká asociace farmaceutických firem. 

 

4. „EIDAS“ je nařízení č. 910/2014 ze dne 23. července 2014, o elektronické identifikaci a službách 

vytvářejících důvěru pro elektronické transakce na vnitřním trhu a o zrušení směrnice 1999/93/ES, ve 

znění pozdějších předpisů.  

  

5. “Vaše e-mailová adresa” je Vaše kontaktní e-mailová adresa, ze které bude zahájena Vaše interakce 

v Proceedo nebo jakákoliv jiná Vaše e-mailová adresa, kterou nám oznámíte podle pravidel těchto SP 

a kterou podle nich jako novou kontaktní e-mailovou adresu potvrdíme. 

 

6. „Etický kodex ČAFF“ je dokument vydávaný ČAFF, který upravuje práva a povinnosti členů ČAFF, mezi 

které patříme i my, mimo jiné ve vztahu k Odborníkům. 

 

7. „Fresenius Kabi“, nebo „FK“ nebo „my“ znamená společnost Fresenius Kabi s.r.o., se sídlem Na strži 

1702/65, Nusle, 140 00 Praha 4, IČ 25135228, zapsaná v obchodním rejstříku pod spis. zn. C 52618 

vedenou u Městského soudu v Praze. Naše kontaktní údaje jsou compliance-czsk@fresenius-kabi.cz, 

+420 225 270 111. Pro specifické otázky můžeme určit další kontaktní údaje.  

 

8.  „Konzultační smlouva“ je Smlouva na základě které nám budete poskytovat konzultační služby v ní 

definované. 

 

9. „Licence“ je naše právo užívat plnění, které nám poskytnete podle Smlouvy. Rozsah Licence je uveden 

v těchto SP a případně dále upřesněn ve Smlouvě. 

  

10. „Odborník“ je fyzická osoba s postavením zdravotnického pracovníka.   

  

11. „OZ“ je zákon České republiky č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.  

  

12. „Proceedo“ je informační systém, který provozuje Fresenius Kabi způsobem umožňujícím vzdálený 

přístup prostřednictvím sítě internetu na rozhraní umístněném na adrese smlouvy.fresenius-kabi.cz a 

kongresy.fresenius-kabi.cz. 
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13. „Projektová smlouva“ je jakákoliv Smlouva, která nemá znaky Autorské smlouvy, Konzultační smlouvy 

nebo Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku a kterou Vám předložíme k podpisu 

prostřednictvím Proceedo. 

  

14. „Setkání“ je akce organizovaná třetí stranou, jejímž primárním účelem je možnost Odborníků a dalších 

osob se setkat za účelem získání nebo prohloubení odborných znalostí a dovedností, zejména 

medicínských, farmaceutických nebo pečovatelských. 

  

15. „Smlouva“ je jakékoliv ujednání, které je uzavíráno podle těchto SP a s odkazem na ně. 

  

16. „Smlouva o poskytnutí Sponzorského příspěvku“ je Smlouva, kterou s Vámi uzavřeme poté, co se 

rozhodneme Vám na základě Vaší Žádosti o poskytnutí Sponzorského příspěvku poskytnout 

Sponzorský příspěvek. 

  

17. „Smluvní podmínky“, nebo „SP“, jsou tyto Smluvní podmínky, včetně všech jejich příloh změn a 

doplňků. 

  

18. „Smluvní případ“ je každá interakce mezi Vámi a námi prostřednictvím Proceeda, kde kterákoliv 

Strana navrhuje v souladu s těmito SP druhé Straně uzavření Smlouvy.  

  

19. „Strana“ jste jak Vy, tak my.  

 

20. „Střet zájmů” je taková situace, kdy Vám jiný právní nebo osobní závazek brání splnit Smlouvu nebo 

Vás omezuje v jejím řádném a včasném splnění, nebo může vyvolávat důvodnou pochybnost o Vaší 

schopnosti splnit Smlouvu řádně nebo včas. 

  

21. „Sponzorský příspěvek“ je příspěvek, který Vám poskytneme na základě Smlouvy o poskytnutí 

Sponzorského příspěvku, jehož způsob poskytnutí je popsán v těchto SP a jehož rozsah je popsán v 

těchto SP a Smlouvě o poskytnutí Sponzorského příspěvku. Výhradním účelem Sponzorského 

příspěvku je umožnit Vám účast na odborném programu Setkání. 

  

22. „Uživatel“ je ten, kdo se na základě pokynu, instrukce nebo odkazu zaslaného přímo jemu z naší strany 

připojí k Proceedu.  

  

23. „Zákon o elektronickém podpisu“ je zákon České republiky č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících 

důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů.   

  

24. „ZORR“ je zákon České republiky č. 40/1995 Sb. o regulaci reklamy a o změně a doplnění zákona č. 

468/1991 Sb., o provozování rozhlasového a televizního vysílání, ve znění pozdějších předpisů. 
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C. Informace vztahující se k uzavření smlouvy elektronickým způsobem  

  

1. Všechny Smlouvy budeme uzavírat, všechny návrhy na jejich uzavření budeme činit a přijímat 

výhradně elektronickými technickými prostředky prostřednictvím našeho systému Proceedo. Systém 

Proceedo smí jakýkoliv uživatel užívat pouze způsobem uvedeným v těchto SP. Způsob uzavření 

Smlouvy v Proceedo, jednotlivé technické kroky k jejímu uzavření a postup opravy údajů a chyb 

vzniklých při používání Proceedo, jsou popsány v jednotlivých ustanoveních těchto SP, včetně těch, jež 

se vztahují na příslušný typ Smlouvy. 

  

2. Smlouva je uzavírána elektronickými technickými prostředky v souladu s § 562 OZ, a to výhradně v 

naší aplikaci Proceedo.   

  

3. Uzavřenou Smlouvu, včetně SP ve znění platném v okamžiku jejího uzavření, budeme uchovávat v 

Proceedo a v našich dalších systémech a současně Vám ji zašleme způsobem popsaným v těchto SP. 

Na Vaši žádost, a po ověření Vaší totožnosti Vám Smlouvu zašleme i jiným způsobem, který 

domluvíme. 

 

4. Smlouva bude uzavřena v českém jazyce.  

  

D. Obecná pravidla 

  

1. Žádná Smlouva není uzavřena dříve, než ji způsobem stanoveným v těchto SP potvrdí a uzavře poslední 

Strana. S výjimkou případu, kdy jsme my Vám učinili závazný návrh na uzavření Smlouvy podle těchto 

SP, do okamžiku uzavření Smlouvy podle věty první nejsme povinni žádný Váš návrh akceptovat a 

jednání o Smlouvě můžeme kdykoliv ukončit nebo v něm nepokračovat, a to z jakéhokoliv důvodu. V 

případě takového ukončení jednání o Smlouvě Vám neodpovídáme za žádnou škodu nebo jinou újmu, 

která by tím mohla vzniknout. 

  

2. Fresenius Kabi je výhradním vlastníkem systému Proceedo a všech práv s ním souvisejících. Jsme 

oprávnění určit, jakým způsobem a po jakou dobu bude systém Proceedo provozován, jsme oprávněni 

rozhodnout o ukončení jeho provozování, a to kdykoliv a bez předchozího oznámení uživatelům 

systému. 

 

3. Pokud se bude jednat situaci, ve které bychom měli poskytovat příspěvek na účast Odborníka na 

Setkání, vyžadujeme, aby se na nás Odborník obrátil se žádostí o poskytnutí takového příspěvku. Bez 

takové žádosti nemůžeme Smlouvu uzavřít a příspěvek poskytnout.  

 

4. Jelikož s Vámi budeme uzavírat Autorskou smlouvu, Konzultační smlouvu nebo Projektovou smlouvu 

proto, že disponujete zvláštními znalostmi, dovednostmi a schopnostmi, které souvisí s Vaším 

povoláním, nebo podnikáním, a tyto schopnosti, znalosti a dovednosti jsou nutné a zásadní pro 

poskytnutí díla, služby nebo jiného splnění Smlouvy, máme právo od Smlouvy odstoupit, pokud jste 

nás ohledně takových znalostí, dovedností a schopností uvedli v omyl, ať už záměrně nebo nezáměrně. 
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Článek II. 

Obecná ustanovení o uzavření smlouvy 

 

 

A. Podmínky užívání Proceedo 

  

1. Proceedo je naším vlastnictvím, držíme všechna práva k Proceedu a určujeme jeho účel i způsob 

používání. Účelem a smyslem Proceeda je umožnit nám a Uživatelům prostřednictvím technických 

prostředků rychle a efektivně připravovat návrhy Smluv a dalších právních jednání, seznamovat se s 

takovými návrhy a další smluvní dokumentací, zasílat návrhy Smluv dalším smluvním stranám a činit 

závazná právní jednání, především činit návrh Smlouvy a takové návrhy akceptovat prostřednictvím 

elektronického podepisování.  

  

2. Proceedo jsme oprávnění užívat pouze my, naši zaměstnanci a Uživatelé. Stejně jako Vy, i my jsme 

povinni dodržovat podmínky užívání Proceeda, jak jsou stanoveny v tomto článku II. – A. 

  

3. Nezaručujeme žádnou možnost připojení ani bezchybné či trvalé fungování Proceeda a neodpovídáme 

za jakoukoliv škodu či jinou újmu vzniklou v souvislosti s připojením k či užívání Proceeda nebo tím, že 

k Proceedu nebylo možné se připojit či jej užívat zcela či z části. Provoz Proceeda můžeme kdykoliv 

ukončit a nejsme povinni Vás o tom informovat předem. Neposkytujeme a nezaručujeme jakoukoliv 

službu, již je potřeba k připojení se k Proceedo. Jakoukoliv takovou službu je Uživatel povinen si zajistit 

a uhradit samostatně a nebudeme k tomu poskytovat žádnou součinnost.  

  

4. Aniž je dotčen předchozí bod, zajišťujeme přístupnost a funkčnost Proceeda za účelem uvedený v bodě 

1 tohoto článku II. – A. Budeme provádět průběžnou aktualizaci technologií nutných pro funkčnost a 

zabezpečení Proceeda a můžeme Proceedo aktualizovat či upravovat tak, aby bylo lépe funkční na 

různých zařízeních a v aplikacích Uživatelů. 

  

5. Proceedo můžeme provozovat na vícero serverech v České republice nebo jiných členských států 

Evropské Unie. Budeme dbát o dostupnost a zabezpečení Proceeda a údajů v něm uvedených.  

  

6. Tím, že se Uživatel na základě jakéhokoliv pokynu, instrukce nebo odkazu od nás připojí do Proceeda, 

vysloví svůj souhlas s následujícími pravidly užívání: 

  

a. Uživatelům není v Proceedo zřizován uživatelský účet, používání Proceeda je vždy omezeno 

na vstup prostřednictvím specifického a dedikovaného odkazu, který vždy vede ke 

konkrétnímu Smluvnímu případu a jeho smluvní dokumentaci; 

  

b. Pokud jste nás o to již dříve písemně požádali, tak jsme pro pohodlnější užívání Proceeda do 

Proceeda zadali Vaše údaje, které mohou být pro jeho používání potřebné a byly ve Vaší 



 
 

 
Proceedo VSP_V1_FEB24_AO 

žádosti uvedeny. Pokud Vám tedy zašleme jakýkoliv pokyn, instrukci nebo odkaz, bude 

Proceedo v takové situaci používat tyto údaje; 

 

c. Adresát, kterému předáme odkaz umožňující vstup do Proceeda, nesmí takový odkaz sdílet 

s žádnou další osobou. Jakýkoliv pokus o vstup do Proceeda takovou třetí osobou (tím, komu 

nebyl odkaz na vstup do Proceeda předán námi) bude považován za neoprávněný, taková 

osoba nebude považována za Uživatele a není oprávněna Proceedo užít k jakémukoliv účelu. 

Jakékoliv právní jednání, které taková osoba učiní v Proceedu vůči nám, je bez dalšího 

neplatné; 

 

d. Jako Uživatel můžete být v rámci přístupu k Proceedo vyzván/a k ověření své identity a 

oprávnění přístupu ke konkrétnímu smluvnímu případu prostřednictvím zadání adresy 

elektronické pošty a/nebo číselného kódu zaslaného prostřednictvím elektronické pošty, nebo 

jiným způsobem. V takovém případě je Uživatel povinen e-mailovou adresu a/nebo takový 

kód zadat, jinak mu nebude umožněn přístup k Proceedu. Je-li Vám jako Uživateli zaslán 

číselný kód, nesmíte takový kód sdílet s žádnou další osobou. Pokud bude kód použit 

jakoukoliv třetí osobou, bude takový postup považován za neoprávněný přístup k Proceedu, 

taková osoba nebude považována za Uživatele a nebude oprávněna Proceedo užít k 

jakémukoliv účelu. Jakékoliv právní jednání, které taková osoba učiní v Proceedu vůči nám, je 

bez dalšího neplatné. Současně, pokud zjistíme, že třetí osoba použila kód, který jsme poskytli 

Vám, jsme oprávnění Vám znemožnit přístup k Proceedu pro jakékoliv Smluvní případy; 

  

e. jako adresu elektronické pošty (e-mail), na kterou budeme zasílat odkazy a kódy umožňující 

přístup k Proceedo, použijeme adresu, kterou jste nám předali či zpřístupnili v předchozí 

komunikaci, která se mohla, ale nemusela uskutečnit prostřednictvím Proceedo. Zadáním či 

potvrzením e-mailové adresy v Proceedo s takovým postupem souhlasíte. 

  

f. postup Uživatele a Uživateli dostupné technické prostředky pro jednotlivý smluvní případ se 

odlišují podle typu Smlouvy, který s Vámi budeme v Proceedo uzavírat; 

  

g. po uzavření smluvního případu, jak je v těchto SP popsán, tedy poté, co Uživatel odešle návrh 

Smlouvy nám nebo akceptuje náš návrh Smlouvy, již nebude Uživateli smluvní dokumentace 

takového Smluvního případu na Proceedo přístupná (kompletní smluvní dokumentaci však 

stále obdržíte elektronickou poštou); 

  

h. jako Uživatel se zavazujete užívat Proceedo výhradně v souladu s těmito SP a tak, aby nedošlo 

k poškození Proceeda, nás ani jiných Uživatelů; 

  

i. jako Uživatel se zdržíte a nebudete Proceedo používat k šíření jakéhokoliv obsahu, který je 

nemravný, neslušný, poškozující jiné osoby, dobrou pověst naši nebo třetích osob či Proceeda; 

  

j. jako Uživatel musíte postupovat tak, aby nebyla způsobena jiným Uživatelům ani nám újma; 

  

k. jako Uživatel nám musíte nahradit újmu, kterou nám způsobíte porušením těchto SP; 
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l. jako Uživatel nemáte povinnost Proceedo používat a můžete jej kdykoliv přestat používat. Je 

však možné, že v takovém případě s Vámi nebudeme umět uzavřít Smlouvu; 

  

m. jako Uživatel nezískáváte žádná práva k Proceedu jako takovému. Přístupem k Proceedu jako 

oprávněný Uživatel od nás získáváte osobní, celosvětovou, nepřevoditelnou a nevýhradní 

licenci k používání Proceeda, a to s trváním do okamžiku uzavření smluvního případu. Tuto 

licenci nesmíte převést na žádnou jinou osobu; 

  

n. jakékoliv kopírování Proceeda, další zpracování informací v něm uvedených, pozměňování, 

úprava či pořizování dalších rozmnoženin Proceeda je bez našeho předchozího písemného 

souhlasu zakázáno;  

  

o. jakékoliv zásahy do Proceeda, do jeho zdrojového kódu, včetně jeho zpětné analýzy či pokus 

jej získat, jakékoliv zásahy do parametrů fungování Proceeda, jsou Uživatelům zakázány; 

  

p. jakýkoliv prodej či pronájem přístupu k Proceedu je Uživatelům zakázán; 

  

q. užívání Proceeda mimo vlastní potřebu Uživatele je Uživatelům zakázáno. 

   

7. Proceedo smí být používáno pouze v souladu s pravidly uvedenými v těchto SP. Pokud zjistíme, že 

Uživatel užívá Proceedo v rozporu s těmito pravidly, jsme oprávnění takovému Uživateli s okamžitým 

účinkem pozastavit přístup k Proceedu a jeho další používání. 

 

B. Právní jednání v Proceedo 

  

1. V rámci Proceedo můžete činit vůči nám a my vůči Vám následující právní jednání: 

  

a. můžete nás požádat, abychom Vám poskytli příspěvek na Vaši účast na Setkání a učinit návrh 

na uzavření Smlouvy o poskytnutí sponzorského příspěvku, včetně související smluvní 

dokumentace a my můžeme Vaši žádost schválit a akceptovat Váš návrh na uzavření Smlouvy 

o poskytnutí sponzorského příspěvku; 

  

b. můžeme Vám předložit náš návrh na uzavření Autorské smlouvy a Vy můžete akceptovat náš 

návrh na uzavření Autorské smlouvy, včetně související smluvní dokumentace;  

  

c. můžeme Vám předložit náš návrh na uzavření Konzultační smlouvy a Vy můžete akceptovat 

náš návrh na uzavření Konzultační smlouvy, včetně související smluvní dokumentace; 

  

d. můžeme Vám předložit náš návrh na uzavření Projektové smlouvy a Vy můžete akceptovat 

náš návrh na uzavření Projektové smlouvy, včetně související smluvní dokumentace. 
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2. Právní jednání v Proceedo je v písemné formě, podpisy Stran jsou činěny v elektronické formě v 

souladu s EIDAS a Zákonem o elektronickém podpisu. Elektronický podpis Stran bude proveden 

prostřednictvím Proceeda takto: 

  

a. Uživatel je povinen při přístupu ke Smluvnímu případu podstoupit ověření své totožnosti 

podle těchto SP a podle požadavků Proceeda, a to ověřením prostřednictvím e-mailové adresy 

s tím, že může být nutné k dokončení ověření otevřít odkaz zaslaný na takovou e-mailovou 

adresu, a/nebo zadat číselný kód, který bude zaslán na e-mailovou adresu; 

  

b. každá Strana je povinna po získání přístupu k Smluvnímu případu si zcela a úplně prostudovat 

smluvní dokumentaci k takovému Smluvnímu případu, a to způsobem a v okamžiku, kdy to 

Proceedo nabídne. Prostudování a znalost smluvní dokumentace se předpokládá a bude 

umožněna nejpozději před tím, než bude Smlouva Stranou podepsána; 

  

c. smluvní dokumentace jednotlivého Smluvního případu tvoří vždy (i) návrh Smlouvy, (ii) tyto 

Smluvní podmínky, (iii) další dokumenty, pokud tak stanoví tyto SP; 

  

d. veškerá smluvní dokumentace Smluvního případu je připravována a tvořena v Proceedo. 

Všechny Smlouvy mají v Proceedo pevně zavedené vzory, v jejichž textu nelze provádět změny 

(s výjimkou vybraných a v dokumentaci přesně popsaných částí návrhu Smlouvy o poskytnutí 

Sponzorského příspěvku); pokud tedy nebudete s textem jakéhokoliv dokumentu souhlasit, 

nepokračujte v interakci v Proceedo. Dokud nebude Smluvní případ v Proceedo dokončen 

postupem popsaným v těchto SP, nebude žádná Smlouva uzavřena. Pro ukončení procesu bez 

uzavření Smlouvy stačí zavřít okno prohlížeče. Současně, pokud změníte názor, můžete se ke 

Smluvnímu případu vrátit otevřením stejného odkazu, avšak pouze po dobu stanovenou ve 

smluvní dokumentaci takového Smluvního případu; 

  

e. některé části smluvní dokumentace Smluvního případu mohou vyžadovat doplnění dalších 

údajů Uživatele (typicky například Žádost o poskytnutí Sponzorského příspěvku v případě 

Vašeho zájmu o uzavření Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku na účast odborníka 

na Setkání), případně nebo ověření správnosti údajů Uživatele vedených v Proceedo (typicky 

například když budete chtít akceptovat náš návrh na uzavření Autorské smlouvy). Tyto údaje 

jste jako Uživatel povinen/povinna doplnit, pokud chybí (v případě, kdy Proceedo takový údaj 

označuje jako povinný a umožňuje jeho doplnění), případně opravit (pokud je uveden chybně 

a Proceedo umožňuje jeho opravu). Pokud je údaj nesprávný nebo chybí a je povinný, přičemž 

jej nelze ani doplnit ani opravit, nás kontaktujte e-mailem na adrese compliance-

czsk@fresenius-kabi.cz, uveďte, které údaje je potřebné opravit nebo doplnit a v uzavření 

takového Smluvního případu na Proceedo dále nepokračujte; 

  

f. pro jednotlivé typy Smluv mohou tyto SP obsahovat další doplňující požadavky či úkony navíc; 

  

g. následně, před tím, než se budete definitivně rozhodovat o tom, zda Smlouvu uzavřete a 

podepíšete, Vám bude umožněno prostudovat si úplnou smluvní dokumentaci. V některých 

případech, zejména tehdy, kdy návrh Smlouvy má obsahovat údaje, které do Proceedo v rámci 

Smluvního případu teprve vyplňujete, nemusí být z technických důvodů pro prostudování k 

mailto:compliance-czsk@fresenius-kabi.cz
mailto:compliance-czsk@fresenius-kabi.cz
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dispozici návrh Smlouvy se všemi údaji vyplněnými. V takovém případě Vám Proceedo 

nabídne vzor takové Smlouvy, ve kterém budou chybět pouze ty údaje, které bude Proceedo 

po Vás vyžadovat k doplnění. Návrh Smlouvy, který bude v takovém případě Proceedem 

vygenerován, a to podle okolností Vaším i naším jménem, bude v takovém případě obsahovat 

tento vzor Smlouvy s doplněním pouze těch údajů, které jste Proceedu zadali. S takovým 

postupem výslovně souhlasíte tím, že vyslovíte souhlas s návrhem Smlouvy nebo s vytvořením 

návrhu Smlouvy v Proceedo;  

  

h. Proceedo poté od každé Strany vyžádá výslovný souhlas s úplnou smluvní dokumentací 

Smluvního případu. Od Vás mohou být žádány také výslovné souhlasy s dalšími dokumenty či 

kroky (například s obsahem Žádosti o poskytnutí Sponzorského příspěvku, pokud půjde o 

Smlouvu o poskytnutí Sponzorského příspěvku). Pokud Proceedo neobdrží kterýkoliv z 

vyžadovaných souhlasů, Smlouva nebude uzavřena; 

  

i. Strany vysloví svůj souhlas a podepíšou návrh Smlouvy prostřednictvím zaškrtnutí příslušného 

zaškrtávacího políčka tehdy, kdy to Proceedo nabídne a vyžaduje a kliknutím na tlačítko 

[„ODESLAT“]. Zaškrtnutí takového políčka s následným kliknutím na tlačítko [„ODESLAT“] je 

považováno za výslovný projev vůle – souhlasu se smluvní dokumentací a vyjádření vůle být 

obsahem smluvní dokumentace právně zavázán. Po kliknutí na tlačítko [„ODESLAT“], a za 

předpokladu, že jsou zaškrtnutá všechna políčka vyžadovaná Proceedem, připojí Proceedo 

okamžitě k dokumentům elektronické znaky spojené výhradně s Uživatelem, který v rámci své 

interakce v Proceedo zaškrtnutí políček a kliknutí na tlačítko [„ODESLAT“] provedl a přidá 

datum a čas, kdy se tak stalo. Tento okamžik se považuje za připojení elektronického podpisu 

pod návrh Smlouvy, a tedy za učinění návrhu Smlouvy druhé Straně nebo akceptaci návrhu 

Smlouvy učiněného druhou Stranou, podle okolností; 

  

j. stejným okamžikem je také pro Vás Smluvní případ v Proceedo uzavřen; 

  

k. ruční podpis příslušné Strany Proceedo nahradí symbolem podpisu provedeným 

elektronickým písmem, které bude zachycovat jméno a příjmení Uživatele, který za příslušnou 

Stranu Smlouvu podepisuje a tento podpis uvede na podpisový řádek příslušné Strany v 

návrhu Smlouvy. Souhlasíte, že to je z Vašeho pohledu dostatečný způsob podepsání návrhu 

Smlouvy. Pokud vůči Vám prostřednictvím Proceedo činíme návrh Smlouvy, jsme takovým 

návrhem vázáni jen po dobu, která je v něm uvedena, a pokud žádná uvedena není, po dobu 

přiměřenou. Jestliže v takové lhůtě náš návrh Smlouvy neakceptujete, zaniká tento návrh bez 

dalšího, nejsme jím pak vázáni, a pokud k dokumentu připojíte podpis po takové lhůtě, nemá 

to na výše popsané následky vliv; 

  

l. pokud jste postupem zde uvedeným akceptovali náš návrh Smlouvy, je momentem připojení 

Vašeho elektronického podpisu Smlouva uzavřena. Elektronický originál Smlouvy a tyto SP 

Vám Proceedo obratem pošle prostřednictvím elektronické pošty na e-mailovou adresu 

použitou pro zahájení Vaší interakce v Proceedo. Souhlasíte, že to je z Vašeho pohledu 

dostatečný způsob zaslání elektronického originálu všech dokumentů. Pokud vůči Vám 

prostřednictvím Proceedo činíme návrh Smlouvy, jsme takovým návrhem vázáni jen po dobu, 

která je v něm uvedena, a pokud žádná uvedena není, po dobu přiměřenou. Jestliže v takové 

lhůtě náš návrh Smlouvy neakceptujete, zaniká tento návrh bez dalšího, nejsme jím pak 
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vázáni, a pokud k dokumentu připojíte podpis po takové lhůtě, nemá to na výše popsané 

následky vliv. Smlouva, pokud byla uzavřena podle tohoto písm. l., nabývá účinnosti prvním 

dnem po odeslání Smlouvy do Vaší e-mailové schránky na e-mailovou adresu použitou pro 

zahájení Vaší interakce v Proceedo, a to i v případě, že se o této skutečnosti (zatím či vůbec) 

nedozvíte. Protože elektronický originál Smlouvy může skončit také ve složce nevyžádané 

pošty, musíte kontrolovat tuto složku v rámci své schránky příslušející k e-mailové adrese 

použité pro zahájení Vaší interakce v Proceedo. Doporučujeme, abyste nás kontaktovali na 

adrese compliance-czsk@fresenius-kabi.cz, pokud od toho, co jste nám prostřednictvím 

Proceedo učinili návrh Smlouvy, uplynulo už 14 dní a doposud od nás nemáte odpověď;  

  

m. pokud činíte Vy návrh na uzavření Smlouvy vůči nám, vyhrazujeme si právo na jeho posouzení 

v přiměřené době. Pokud se rozhodneme Smlouvu uzavřít – což je zcela v naší kompetenci, 

učiníme tak prostřednictvím elektronického podpisu v Proceedo. O uzavření Smlouvy budete 

informováni prostřednictvím elektronické pošty na e-mailovou adresu, kterou jste použili pro 

zahájení Vaší interakce v Proceedo, současně Vám Proceedo zašle elektronický originál 

uzavřené Smlouvy a tyto SP. V takovém případě je Smlouva uzavřena okamžikem, kdy k ní 

připojíme náš elektronický podpis v Proceedo a nabývá účinnosti prvním dnem po odeslání 

Smlouvy do Vaší e-mailové schránky na e-mailové adrese použité pro zahájení Vaší interakce 

v Proceedo, a to v případě, že se o této skutečnosti (zatím či vůbec) nedozvíte. Souhlasíte, že 

to je z Vašeho pohledu dostatečný způsob zaslání elektronického originálu všech dokumentů. 

Protože elektronický originál Smlouvy může skončit také ve složce nevyžádané pošty, je 

Uživatel povinen kontrolovat tuto složku v rámci své schránky příslušející k e-mailové adrese 

použité jím pro zahájení interakce v Proceedo. Doporučujeme, abyste nás kontaktovali na 

adrese compliance-czsk@fresenius-kabi.cz, pokud od toho, co jste nám prostřednictvím 

Proceedo učinili návrh Smlouvy, uplynulo už 14 dní a doposud od nás nemáte odpověď. 

 

 

C. Prohlášení Stran 

 

1. Veškerá právní jednání vůči Vám činíme za předpokladu, že následující Vaše prohlášení jsou pravdivá 

a úplná. Pokud se kdykoliv v budoucnu za trvání Smlouvy ukáže, že některé Vaše prohlášení uvedené 

dále nebylo nebo již není pravdivé nebo přesné, jsme oprávnění od Smlouvy odstoupit podle pravidel 

těchto SP.  

  

2. Vaším souhlasem s naším návrhem Smlouvy v Proceedu nebo tím, že takový návrh v Proceedu 

vytvoříte a odešlete nám, činíte vůči nám následující prohlášení a závazky: 

  

a. máte plnou a neomezenou svéprávnost a máte plnou způsobilost uzavřít Smlouvu; 

 

b.  všechny údaje, které jsou o Vás uvedeny ve smluvní dokumentaci, jsou úplné, přesné a 

pravdivé; 
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c. jste-li právnickou osobou, fyzické osoby, které mají prostřednictvím odkazu nebo pokynu, 

který jsme Vám předali, přístup k Proceedu a budou činit právní jednání, jsou oprávněny 

jednat Vaším jménem a uzavřít Vaším jménem a na Váš účet Smlouvu; 

 

d. neporušujete ve své činnosti příslušné právní předpisy a ani se tak v minulosti nestalo, 

případně nám na naši žádost poskytnete přiměřené důkazy o tom, že jakékoli takové porušení 

bylo v minulosti vyřešeno, a že máte zavedená příslušná opatření, která mají zabránit 

obdobnému nebo jinému porušení příslušných předpisů v budoucnosti; 

 

e. jakékoli vládní či jiné úřední vyšetřování nebo šetření v průběhu posledních pěti (5) let v 

souvislosti s Vaším jednáním ohledně dodržování příslušných právních předpisů bylo 

ukončeno formou: 

 

i. bez relevantních zjištění porušení právní předpisů, nebo  

 

ii. jakákoliv zjištění porušení právních předpisů byla vyřešena tak, a že neexistují žádné 

okolnosti, o nichž by se dalo důvodně předpokládat, že by mohly vést k jakémukoli 

novému vyšetřování nebo šetření; 

 

f. ani Vy, ani žádné třetí osoby, které mohou být nebo byly, jsou či budou zapojeny do plnění 

Smlouvy nejsou osobami dle článku 2 nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014, 

o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní 

celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění pozdějších předpisů, a dalších 

prováděcích předpisů k tomuto nařízení Rady (EU) č. 269/2014 (dále jen „Sankční seznamy “), 

tzn. že nejsou fyzickou osobou ani právnickou osobou uvedenou v příloze č. 1 tohoto nařízení 

ani subjektem či orgánem s takovouto osobou spojeným. 

  

3. Tyto SP mohou pro jednotlivé druhy a typy Smluv vyžadovat další prohlášení a závazky.  

 

4. Jestliže se v době trvání jakékoliv Smlouvy stane, že prohlášení, které podle těchto SP učiníte, přestane 

být pravdivé nebo přesné, musíte nám to neprodleně oznámit písemně podle těchto SP. 

 

 

 

Článek III. 

Sponzorská smlouva 

 

Část - A. Podání Žádosti o poskytnutí Sponzorského příspěvku a uzavření Smlouvy o poskytnutí 

Sponzorského příspěvku 

 

1. Pokud jste Odborníkem, můžete nám prostřednictvím Proceeda poslat Žádost o poskytnutí 

Sponzorského příspěvku, který můžete potřebovat pro Vaši účast na Setkání.  
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2. Za tímto účelem Vám můžeme v Proceedo zpřístupňovat nabídky Setkání, u kterých na základě 

předběžného posouzení charakteru a programu Setkání je možné, že by Fresenius Kabi poskytoval 

Odborníkům Sponzorský příspěvek. Nemáte žádnou povinnost se s těmito nabídkami Setkání 

seznamovat ani na ně jakkoliv reagovat. 

 

3. To, že Vám zpřístupníme nabídku Setkání v Proceedu nebo Vám umožníme odeslat ve vztahu k takovém 

Setkání Žádost o poskytnutí Sponzorského příspěvku, neznamená, že Vaše Žádost o poskytnutí 

Sponzorského příspěvku na Setkání bude automaticky schválena a ani že s Vámi uzavřeme Smlouvu o 

poskytnutí Sponzorského příspěvku, i když její návrh učiníte prostřednictvím Proceeda. Vyhrazujeme si 

právo každou nám doručenou Žádost o poskytnutí Sponzorského příspěvku posoudit samostatně a 

rozhodnout, zda jí vyhovíme či nikoliv a zda uzavřeme Smlouvu o poskytnutí Sponzorského příspěvku či 

nikoliv.  

 

4. Abychom mohli posoudit Vaši Žádost o poskytnutí Sponzorského příspěvku, musí být splněny všechny 

následující podmínky: 

 

a. Setkání musí svým programem souviset s Vaší zdravotnickou specializací; 

 

b. Setkání musí splňovat vysoké standardy odborného programu; 

 

c. Setkání musí být v Proceedu uvedeno jako akce, na kterou se jako Odborník můžete v rámci 

podmínek stanovených její organizátorem registrovat; 

 

d. rozsah Vámi požadovaného příspěvku musí být v souladu s ZORR, resp. ZOR a ostatními 

aplikovatelnými právními předpisy, Etickými kodexy asociací, kde jsme členy a s principy 

sponzorování Odborníků, které jako společnost vyznáváme; 

 

e. Žádost o poskytnutí Sponzorského příspěvku a případný následně poskytovaný Sponzorský 

příspěvek se musí týkat výhradně Vaší osoby jako Odborníka a musí být vyloučeno jeho 

zneužití ve prospěch jiné osoby.  

 

5. Poté, co se připojíte k Proceedu na základě nabídky Setkání, kterou jsme Vám zpřístupnili (kdy takové 

připojení se k Proceedu může vyžadovat k ověření Vaší identity použití Vaší e-mailové adresy a/nebo 

zvláštního kódu, který Vám poskytneme), seznámíte se s nabídkou Setkání, a zvolíte Setkání, ohledně 

kterého nás chcete požádat o poskytnutí Sponzorského příspěvku, můžete vůči nám vznést Žádost o 

poskytnutí Sponzorského příspěvku.  

 

6. Budete-li mít zájem na tom, abychom Vám Sponzorský příspěvek poskytli, je nezbytné, abychom od Vás 

dostali Žádost o poskytnutí Sponzorského příspěvku učiněnou prostřednictvím Proceedo. V Žádosti o 

poskytnutí Sponzorského příspěvku musíte uvést všechny údaje, které bude Proceedo požadovat, 

věnujte důkladnou pozornost odůvodnění Vaší účasti na Setkání. Pokud některé údaje nebudou 

uvedeny, nebudeme schopni Vaši Žádost o poskytnutí Sponzorského příspěvku posoudit. Mimo jiné 

musíte v Žádosti o poskytnutí Sponzorského příspěvku zvolit rozsah Sponzorského příspěvku, který 

bychom Vám měli poskytnout, pokud se k tomu rozhodneme. 

 

7. Součástí Vaší Žádosti o poskytnutí Sponzorského příspěvku musí být také návrh Smlouvy o poskytnutí 

Sponzorského příspěvku odpovídající vzoru v Proceedu. Bez toho, aby Uživatel takový návrh Smlouvy o 

poskytnutí Sponzorského příspěvku v Proceedu potvrdil, nelze Žádost o poskytnutí Sponzorského 
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příspěvku posoudit. Právě proto, že součástí Vaší Žádosti o poskytnutí Sponzorského příspěvku je také 

vytvoření návrhu Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku a její podpis z Vaší strany, musíte 

v dalším kroku ověřit a potvrdit správnost nebo zajistit úplnost údajů, které Vám o Vás Proceedo 

nabídne. V takovém případě musíte postupovat podle ustanovení článku II., část B., odst. 2., písm. e. 

těchto SP.  

 

8. Po aktualizaci údajů a před odesláním žádosti o poskytnutí příspěvku budete požádáni o souhlas se 

zpracováním osobních údajů, které do Proceeda takto zadáte. Bez tohoto souhlasu nebude možné 

v podání žádosti a ani v přípravě návrhu Smlouvy o poskytnutí sponzorského příspěvku pokračovat, Vaši 

případnou žádost nebudeme moci zpracovat a ani Vám poskytnout příspěvek.  

 

9. Po potvrzení či doplnění údajů Proceedo vytvoří text Žádosti o poskytnutí Sponzorského příspěvku i 

návrh Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku a předloží Vám jej k nahlédnutí. Text Žádosti o 

poskytnutí Sponzorského příspěvku bude obsahovat údaje, které Proceedu potvrdíte, případně upravíte 

a doplníte, návrh Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku, který Vám v tomto kroku Proceedo 

poskytne k nahlédnutí, nebude obsahovat Vaše specifické údaje, bude však jinak zcela v souladu se 

vzorem této Smlouvy, který je v Proceedu k dispozici a bude se od něj odlišovat pouze: 

 

a. tak, že místo genericky označených údajů (jméno, příjmení, trvalé bydliště nebo místo 

podnikání, datum narození nebo IČO, specializace, zaměstnavatel, pracoviště, zdravotnické 

povolání, e-mail) budou uvedeny údaje, které pod těmito kategoriemi v Proceedu doplníte, 

upravíte nebo potvrdíte a 

b. tak, že místo genericky označených údajů (např. název Setkání, místo jeho konání, termín jeho 

konání, rozsah Sponzorského příspěvku) budou uvedeny údaje, které uvedete v Žádosti o 

poskytnutí Sponzorského příspěvku.  

 

Texty těchto dokumentů však nelze nad rámec výše uvedený měnit ani upravovat. Nebudete-li tedy 

s texty souhlasit, nepokračujte v interakci v Proceedo odesláním Žádosti o poskytnutí Sponzorského 

příspěvku ani návrhu Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku v Proceedu.  Pro ukončení procesu 

bez odeslání Žádosti o poskytnutí Sponzorského příspěvku i uzavření Smlouvy o poskytnutí 

Sponzorského příspěvku v Proceedu stačí zavřít okno prohlížeče. Současně, pokud změníte názor, 

můžete se ke Smluvnímu případu vrátit otevřením stejného odkazu, avšak pouze po dobu stanovenou 

ve smluvní dokumentaci takového Smluvního případu. 

 

10. Před odesláním Žádosti o poskytnutí Sponzorského příspěvku i návrhu Smlouvy o poskytnutí 

Sponzorského příspěvku Vás Proceedo vyzve k potvrzení Vašeho souhlasu s textem Žádosti o poskytnutí 

Sponzorského příspěvku i návrhu Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku, a to aktivním 

zaškrtnutím příslušného políčka. Bez zaškrtnutí všech vyžadovaných políček nebude Žádost o poskytnutí 

Sponzorského příspěvku ani návrh Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku odeslán a zpracován. 

 

11. Zaškrtnutím příslušných políček za podmínek podle odst. 10 a kliknutím na tlačítko [ODESLAT] 

elektronicky podepisujete Žádost o poskytnutí Sponzorského příspěvku a návrh Smlouvy o poskytnutí 

Sponzorského příspěvku za Vaši stranu a odesíláte tyto dokumenty do naší právní sféry. Elektronický 

originál Žádosti o poskytnutí Sponzorského příspěvku i návrhu Smlouvy o poskytnutí Sponzorského 

příspěvku, se všemi doplněný údaji, Vám Proceedo obratem odešle a to výhradně, na e-mailovou adresu 

použitou pro zahájení Vaší interakce v Proceedo. Souhlasíte, že to je z Vašeho pohledu dostatečný 

způsob zaslání elektronického originálu všech dokumentů. 
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12. Vaši Žádost o poskytnutí Sponzorského příspěvku i návrh Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku 

posoudíme co nejdříve, a nejpozději do 60 dní Vám sdělíme její vyhodnocení. Vyhodnocení Vaší Žádosti 

o poskytnutí Sponzorského příspěvku Vám zašleme výhradně na e-mailovou adresu použitou pro 

zahájení Vaší interakce v Proceedo. Po dobu uvedenou ve větě první tohoto odstavce platí, že Vás návrh 

Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku zavazuje a můžete jej odvolat pouze písemně, a to e-

mailem na adresu  compliance-czsk@fresenius-kabi.com. 

 

13. Upozorňujeme, že Vaší Žádosti o poskytnutí Sponzorského příspěvku nejsme povinni vyhovět, jsme 

oprávnění jakoukoliv takovou žádost odmítnout z jakéhokoliv důvodu nebo i bez takového důvodu a 

nejsme povinni uzavřít Smlouvu o poskytnutí Sponzorského příspěvku. Jestliže Vaši Žádost o poskytnutí 

Sponzorského příspěvku posoudíme jako důvodnou, podepíší naši oprávnění zástupci Váš návrh 

Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku elektronicky prostřednictvím Proceedo a stejnopis 

Smlouvy s elektronickými podpisy obou stran Vám Proceedo zašle výhradně na e-mailovou adresu 

použitou pro zahájení Vaší interakce v Proceedo. Za žádných okolností nebudeme měnit obsah Vašeho 

návrh Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku – Smlouva tedy bude uzavřena buď ve Vámi 

navrženém znění, nebo uzavřena nebude.  

 

14. Jestliže se z jakéhokoliv důvodu nebo i bez něj rozhodneme Vaší Žádosti o poskytnutí Sponzorského 

příspěvku nevyhovět nebo neuzavřít Smlouvu o poskytnutí Sponzorského příspěvku, budeme Vás o 

takovém vyhodnocení informovat výhradně na e-mailovou adresu použitou pro zahájení Vaší interakce 

v Proceedo. Jestliže se Vám neozveme ve lhůtě uvedené v odst. 12 větě první, platí, že jsme Vaši Žádost 

o poskytnutí Sponzorského příspěvku zamítli a Smlouvu o poskytnutí Sponzorského příspěvku nemáme 

zájem uzavřít. Takovým okamžikem zaniká Vaše vázanost jejím návrhem.  

 

15. Pro odstranění jakýchkoliv pochybností upozorňujeme a prohlašujeme, že uzavření Smlouvy o 

poskytnutí Sponzorského příspěvku nepředstavuje smlouvu o zájezdu ve smyslu OZ ani zákona č. 

159/1999 Sb. o některých podmínkách podnikání v oblasti cestovního ruchu a o změně zákona č. 

40/1964 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, a zákona č. 455/1991 Sb., o živnostenském 

podnikání (živnostenský zákon), ve znění pozdějších předpisů, ve znění pozdějších předpisů, žádné 

z plnění na jejichž úhradu je poskytován Sponzorský příspěvek, Vám neposkytujeme přímo, nenabízíme, 

nezprostředkováváme ani nezajišťujeme Vám je v rámci naší podnikatelské činnosti ani  podnikatelským 

způsobem a z žádného takového plnění ani z uzavření Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku 

nemáme žádný zisk. Účelem Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku je tak pouze na základě Vaší 

žádosti poskytnout takový příspěvek, který umožní Vaší účast na Vámi vybraném Setkání a přímá úhrada 

nákladů na jednotlivá plnění, na jejichž pokrytí je Sponzorský příspěvek určen, stejně jako sjednání 

poskytnutí jednotlivých služeb odpovídajících těmto plněním, je vyvolána pouze potřebou plně 

kontrolovat, že bude Sponzorský příspěvek vynaložen v souladu s příslušnými právními předpisy, 

Etickým kodexem ČAFF, těmito SP, a  Smlouvou o poskytnutí Sponzorského příspěvku. Berete tedy na 

vědomí a přijímáte, že nemáte právo vyplývající zákazníkovi z citovaného zákona č. 159/1999 Sb., ani 

z ustanovení OZ upravujícího smlouvu o zájezdu. 

 

 

Část B. - Plnění Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku 

 

1. Sponzorský příspěvek může být určen a použit pouze na pokrytí následujících položek: 
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a. registrační poplatek vyžadovaný pro účast na Setkání, a to výhradně pro takovou jeho 

variantu, která se vztahuje jen k účasti na odborném programu Setkání; 

 

b. doprava do místa konání Setkání nejpřímější logisticky vhodnou, rozumnou, ekonomickou a 

ekologickou variantou dle naší výhradní volby, kdy pro přepravu leteckou dopravou bude 

standardně poskytován příspěvek pouze na ekonomickou třídu (a nebudete si moci připlatit 

pouze rozdíl na vyšší třídu) a výjimku mohou tvořit pouze lety překračující 6 hodin, a nebude 

přípustná doprava s přestávkami či přerušeními po cestě překračujícími běžné logistické 

potřeby; 

 

c. ubytování v místě konání Setkání po dobu trvání Setkání, a to v rozsahu, který zahrnuje buď 

ubytování nebo ubytování a stravu po dobu trvání Setkání, avšak nezahrnuje volnočasové 

aktivity. Ubytování může být příspěvkem hrazeno nad rámec trvání Setkání o jeden den před 

a jeden den po trvání odborného programu Setkání, je-li to logisticky vhodné a potřebné. 

Výjimky z tohoto pravidla musí být námi schváleny na základě zvláštních okolností, nikdy si 

však nebudete moci připlatit pouze prodloužení ubytování. Sponzorský příspěvek bude 

zahrnovat ubytování v přiměřené třídě dle naší výhradní volby, kdy tato třída v zásadě nebude 

překračovat 4*. 

 

2. Sponzorský příspěvek poskytneme výhradně a bezvýjimečně k pokrytí nákladů spojených s Vaší účastí a 

za žádných okolností nesmí být použit pro zajištění účasti jakékoliv třetí osoby. Zavazujete se, že 

Sponzorský příspěvek použijete výhradně tímto způsobem a výhradně pro položky uvedené v tomto 

článku, části B. odst. 1 těchto SP.  

 

3. Sponzorský příspěvek bude poskytnut výhradně tak, že my přímo vybereme, objednáme a uhradíme 

veškeré služby související s a potřebné pro zajištění Vaší účasti na Setkání v rozsahu uvedeném v tomto 

článku, části B., odst. 1 těchto SP a ve Smlouvě o poskytnutí Sponzorského příspěvku. Poskytneme Vám 

doklady potřebné pro čerpání příslušných služeb a bude-li to třeba, převedeme na Vás práva vyplývající 

ze smluv uzavřených s dodavateli takových služeb. Nikdy však nebudeme povinni Vám jakékoliv takové 

služby poskytnout nebo zajistit jejich poskytnutí jiným poskytovatelem v případě, že ten, koho původně 

vybereme a poskytnutí služeb u něj sjednáme, je neposkytne řádně nebo včas. Nejsme a za žádných 

okolností nebudeme odpovědní za škodu nebo jakoukoliv újmu, která by Vám případně mohla 

vzniknout, pokud by Vám kterákoliv služba související s a potřebné pro zajištění Vaší účasti na Setkání 

v rozsahu uvedeném v tomto článku, části B., odst. 1 těchto SP a ve Smlouvě o poskytnutí Sponzorského 

příspěvku, nebyla poskytnuta řádně nebo včas. Nejsme a za žádných okolností nebudeme odpovědní za 

škodu nebo jakoukoliv újmu, která by Vám případně mohla vzniknout v jakékoliv souvislosti s Vaší účastí 

či neúčastí na Setkání. Za žádných okolností Vám neposkytneme přímo finanční prostředky, a to ani 

předem ani ex-post, a to výslovně ani v případě, že z vlastních zdrojů uhradíte jakoukoliv služby, která 

by jinak byla hrazena nebo kryta Sponzorským příspěvkem. 

 

4. Pro výběr a objednání služby souvisejících s a potřebných pro zajištění Vaší účasti na Setkání v rozsahu 

uvedeném v tomto článku, část B., odst. 1 těchto SP a ve Smlouvě o poskytnutí Sponzorského příspěvku 

nám musíte poskytnout neprodleně veškerou potřebnou součinnost. Budeme-li takovou součinnost 

potřebovat, můžeme Vás kontaktovat prostřednictvím jakýchkoliv kontaktních údajů, které nám 

poskytnete.  

 

5. Poté, co vybereme a objednáme služby související s a potřebné pro zajištění Vaší účasti na Setkání 

v rozsahu uvedeném v tomto článku, část B., odst. 1 těchto SP a ve Smlouvě o poskytnutí Sponzorského 
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příspěvku, Vám námi zvolenou vhodnou formou poskytneme doklady či podklady, které mohou být 

třeba pro čerpání takových služeb přímo u jejich poskytovatelů. Jestliže však okolnosti budou takové, že 

nebude třeba Vás takovými doklady vybavovat (například tehdy, když budete jednotlivé služby čerpat 

současně za účasti našeho zaměstnance), nemusíme Vám takové podklady poskytovat a o takovém 

našem rozhodnutí Vás nemusíme informovat.  

 

6. Jestliže se z jakéhokoliv důvodu nebudete moci účastnit Setkání, musíte nás o takové skutečnosti 

informovat písemně, a to neprodleně, nejpozději do 2 dnů od okamžiku, kdy se o takové skutečnosti 

dozvíte. Jestliže se nemůžete Setkání účastnit z důvodů, který není na Vaší straně, nebo na Vaší straně 

sice je, ale bez Vašeho zavinění a takový důvod nám ve lhůtě podle věty první oznámíte v souladu s 

těmito SP, můžete Smlouvu o poskytnutí Sponzorského příspěvku vypovědět ve lhůtě 7 dnů od 

okamžiku, kdy se dozvíte o tom, že se z uvedeného důvodu nemůžete Setkání účastnit, přičemž aby byla 

výpověď platná, musíte v ní uvést pravdivý a úplný popis skutečného důvodu pro který se nemůžete 

Setkání zúčastnit, proč takový důvod znemožňuje Vaší účast, proč nejde o důvod na Vaší straně a pokud 

jde o důvod na Vaší straně, proč není Vámi zaviněn. Je pro nás klíčové, abychom se o takové skutečnosti, 

nemožnosti Vaší účasti a výpovědi Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku z Vaší strany dozvěděli 

co nejdříve, abychom mohli využít možnosti storno poplatků či zrušení služeb bez dalších nákladů. 

Jestliže (i) dojde ke zrušení Vaší účasti z důvodů, které nejsou na Vaší straně nebo z důvodů, které jsou 

sice na Vaší straně, ale bez Vašeho zavinění a současně (ii) nám takové důvody byly včas podle této 

Smlouvy oznámeny a Smlouva o poskytnutí Sponzorského příspěvku Vámi včas vypovězena, nebudete 

mít povinnost hradit nám náklady, které marně vynaložíme na zajištění Vaší účasti na Setkání, typicky 

storno poplatky. Pokud však (i) zaviníte důvod, pro který se nemůže účastnit Setkání, nebo (ii) 

neoznámíte včas podle těchto SP, že nastal důvod na Vaší straně, který Vám znemožňuje účastnit se 

Setkání, nebo (iii) Smlouvu o poskytnutí Sponzorského příspěvku včas nevypovíte, nesete povinnost 

nám nahradit účelně vynaložené náklady na Vaši účast na Setkání, které se přes přiměřené úsilí nepodaří 

zrušit, odvolat nebo stornovat. 

 

7. Zavazujete se, že budete dodržovat naše pokyny a instrukce týkající se toho, jak mají být čerpány služby 

související s a potřebné pro zajištění Vaší účasti na Setkání. Takové pokyny nebo instrukce Vám můžeme 

udělit jakoukoliv formou, výslovně včetně písemnosti, elektronické pošty na adresu dle těchto SP, ústně 

osobně nebo telefonicky, prostřednictvím komunikace přes chatovací platformy (jako je například 

WhatsApp, Messenger) nebo prostřednictvím SMS, či jinou formou, kterou se nám podaří Vás 

zastihnout.  

 

Část C. - Prohlášení Stran 

 

1. Odesláním návrhu Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku činíte vůči nám následující prohlášení 

a závazky: 

 

a. výslovně prohlašujete, že jste Odborníkem; 

 

b. výslovně prohlašujete, že všechny údaje, které jsou o Vás uvedeny v Žádosti o poskytnutí 

Sponzorského příspěvku v návrhu Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku, jsou 

aktuální, úplné, přesné a správné; 

 

c. výslovně potvrzujete, že pokud se Setkání účastníte, veškeré další výdaje a náklady spojené 

s Vaší účastí na Akci, které podle této Smlouvy nezajišťujeme my formou Sponzorského 
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příspěvku, nebo jejichž úhradu neschválíme, si uhradíte zcela samostatně a bez jakékoliv naší 

součinnosti. V případě některých výdajů a nákladů však my nesouhlasíme s tím, abyste 

Sponzorský příspěvek použili jako základ Vaší účasti a aby byly Vaše náklady nebo výdaje byly 

použity ke zvýšení třídy dopravy nebo ubytování případně získání volnočasových zábavných 

aktivit; 

 

d. ze Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku, v případě jejího uzavření, Vám nevzniká 

žádná povinnost poskytovat nám jakékoli služby nebo nám dodat jakékoliv plnění, a Smlouvou 

o poskytnutí Sponzorského příspěvku, v případě jejího uzavření nevzniká mezi Stranami žádný 

pracovněprávní ani podobný poměr. Tím není dotčena Vaše (ani naše) povinnost dodržovat 

podmínky a plnit povinnosti podle Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku; 

 

e. berete na vědomí a prohlašujete, že v souvislosti s poskytnutím příspěvku podle Smlouvy o 

poskytnutí Sponzorského příspěvku mohou na Vaší straně vzniknout povinnosti vyplývající 

z daňových zákonů (pro osoby s daňovým domicilem v České republice podle č. 586/1992 Sb., 

o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů) či dalších předpisů upravujících platby 

zdravotního a sociálního pojištění. Berete na vědomí, že tyto povinnosti za Vás v žádné formě 

nepřebíráme a neneseme a nebudeme žádné takové platby hradit. Všechny tyto povinnosti 

splníte samostatně a bez naší součinnosti; 

 

f. Sponzorský příspěvek, pokud Vám bude podle Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku 

poskytnut, není míněn, určen, poskytován ani přijímán jako motivace nebo odměna za 

minulou, současnou ani budoucí ochotu předepisovat, prodávat, vydávat, doporučovat, 

kupovat, platit, proplácet, schvalovat, spotřebovávat či dodávat jakékoliv zboží, které na trh 

uvádíme my, nebo jiný člen koncernu Fresenius. Potvrzujete, že veškerá Vaše rozhodnutí 

týkající se výběru zboží, pokud rozhodování o jeho výběru činíte v rámci výkonu Vaší profese, 

nebo poskytování zdravotních služeb, byla, jsou a budou zcela nezávislá na přijetí 

Sponzorského příspěvku, pokud Vám bude poskytnut podle Smlouvy o poskytnutí 

Sponzorského příspěvku; 

 

g. prohlašujete, že Setkání a Vaše účast na Setkání souvisí s Vaší specializací a informace, 

zkušenosti, které mohou být na Setkání sdíleny, jsou pro Vás přínosné a nevíte o žádné jiné 

formě, kterou je lze efektivněji získat;  

 

h. prohlašujete, že organizaci/zdravotnické zařízení (Váš případný zaměstnavatel) v níž/němž 

pracujete, byla/bylo o Vaší účasti na Setkání, včetně podrobností o Sponzorském příspěvku, 

pokud Vám bude podle Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku poskytnut, 

informována/informováno nebo že žádnou takovou povinnost informovat jej nemáte; 

 

i. prohlašujete, že uzavřením Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku ani přijetím 

Sponzorského příspěvku neporušíte smluvní ani jiný závazek vůči třetí osobě; 

 

j. potvrzujete, že Vám byly poskytnuty informace ohledně zpracování osobních údajů, jež 

budeme provádět v souvislosti s případným uzavřením Smlouvy o poskytnutí Sponzorského 

příspěvku a poskytnutím Sponzorského příspěvku; 
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k. prohlašujete, že víte o tom, že Vám neodpovídáme za žádnou škodu nebo jinou újmu, která 

by Vám případně mohla vzniknout nebo vznikne v jakékoliv souvislosti s Vaší účastí či neúčastí 

na Setkání, cestě na Setkání a z něj, při pobytu v místě Setkání ani v jiné souvislosti s ním.  

 

Část D. - Vaše práva jako spotřebitele 

 

1. Při uzavírání Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku můžete být v pozici spotřebitele.  

  

2. S ohledem na to Vám sdělujeme, že Smlouvu o poskytnutí Sponzorského příspěvku, pokud k jejímu 

uzavření dojde, budete uzavírat s námi – tedy společností Fresenius Kabi s.r.o., se sídlem Na strži 

1702/65, Nusle, 140 00 Praha 4, IČ 25135228, zapsanou v obchodním rejstříku pod spis. zn. C 52618 

vedenou u Městského soudu v Praze. Naše kontaktní údaje jsou compliance-czsk@fresenius-kabi.com, 

+420 225 270 111. 

  

3. Rozsah Sponzorského příspěvku je určen v Žádosti o poskytnutí Sponzorského příspěvku a ve Smlouvě 

o poskytnutí Sponzorského příspěvku, pokud bude uzavřena. Vy nám nebudete poskytovat žádné 

protiplnění a za poskytnutí Sponzorského příspěvku nebudete hradit žádnou cenu a ani Vám nevzniknou 

žádné náklady na dodání.   

  

4. Jakékoliv stížnosti, které můžete na náš postup při sjednávání nebo plnění Smlouvy o poskytnutí 

Sponzorského příspěvku nebo projednávání Vaši Žádosti o poskytnutí Sponzorského příspěvku 

adresujte, prosím našemu oddělení Legal a Compliance, a to buď písemně na adresu našeho sídla nebo 

elektronickou poštou na adresu compliance-czsk@fresenius-kabi.com. 

  

5. Pokud stížnost nevyřešíme k Vaší spokojenosti, můžete se obrátit na subjekt mimosoudního řešení 

sporů (Českou obchodní inspekci, případně můžete takový subjekt vyhledat zde 

https://ec.europa.eu/consumers/odr/main/index.cfm?event=main.home2.show&lng=CS) nebo na 

věcně a místně příslušný soud.  

 

6. Smlouva o poskytnutí Sponzorského příspěvku je uzavírána prostřednictvím prostředků komunikace na 

dálku. Služby nezbytné pro zajištění Vaší účasti na Setkání nejsou k dispozici v neomezeném rozsahu, a 

tak jejich zařizování musíme zahájit neprodleně poté, co bude uzavřena Smlouva o poskytnutí 

Sponzorského přípravku, a to proto, abychom byli schopni Vaši účast zajistit s akceptovatelnými náklady 

a při splnění požadavků právních předpisů a Etického kodexu ČAFF.  Proto, v souladu s ustanovením § 

1824a odst. 3 Občanského zákoníku prohlašujete, že Žádost o poskytnutí sponzorského příspěvku činíte 

s tím, že současně žádáte, aby s plněním Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku z naší strany 

bylo započato okamžitě po jejím uzavření, tedy i ve lhůtě, po kterou můžete mít podle Občanského 

zákoníku – budete-li v pozici spotřebitele – právo od Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku 

odstoupit. Právo odstoupit od Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku podle § 1837 písm. a) 

Občanského zákoníku tím – pokud Vám vůbec vzniklo – ztrácíte. Nikdy však neztrácíte právo Smlouvu o 

poskytnutí Sponzorského příspěvku vypovědět podle těchto SP nebo právo od ní odstoupit podle těchto 

SP.  

 

 

https://ec.europa.eu/consumers/odr/main/index.cfm?event=main.home2.show&lng=CS
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Část E. - Ukončení Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku 

 

1. My můžeme ukončit Smlouvu o poskytnutí Sponzorského příspěvku výpovědí mimo jiné případy 

uvedené v těchto SP také  

 

a. když přestanete být Odborníkem před zahájením Setkání; 

 

b. když Setkání bude zrušeno nebo bude omezen jeho odborný program nebo se změní jeho 

místo konání; 

 

c. když se nám nepodaří onbstarat služby související s a potřebné pro zajištění Vaší účasti na 

Setkání v rozsahu uvedeném v článku III., části B., odst. 1 těchto SP a ve Smlouvě o poskytnutí 

Sponzorského příspěvku, a to buď vůbec nebo v rozsahu a podobě, která by odpovídala 

Smlouvě, těmto SP, příslušným právním předpisům a Etickému kodexu ČAFF; 

 

d. když dojde k takové změně nákladů na obstarání služeb související s a potřebné pro zajištění 

Vaší účasti na Setkání v rozsahu uvedeném v článku III., části B., odst. 1 těchto SP a ve Smlouvě 

o poskytnutí Sponzorského příspěvku, kterou budeme podle našeho výhradního rozhodnutí 

považovat za nepřiměřenou či nevyhovující našim požadavkům a podmínkám; 

 

e. když zjistíme, že pověst pořadatele Setkání nebo Setkání jako takového či jiné skutečnosti 

zjištěné o pořadateli nebo Setkání vyvolávají důvodné pochybnosti o tom, že průběh nebo 

organizace Setkání bude v souladu s příslušnými právními předpisy, Etickým kodexem ČAFF, 

těmito SP, Smlouvou o poskytnutí Sponzorského příspěvku nebo našimi etickými hodnotami a 

postoji; 

 

f. když se jako společnost rozhodneme s ohledem na finanční či jiné objektivní důvody pozastavit 

poskytování Sponzorských příspěvků jako takových, nebo v konkrétních případech; 

 

g. když zjistíme, že jste v Žádosti uvedli nesprávné, nebo nepravdivé údaje nebo informace, nebo 

zjistíme, že setkání svým odborným zaměřením nekoresponduje s Vaší odborností. 

 

2. Ve všech těchto případech nastává účinnost výpovědi jejím doručením na e-mailovou adresu použitou 

pro zahájení Vaší interakce v Proceedo. Nikdy však nebudeme podle těchto ustanovení vypovídat 

Smlouvu o poskytnutí Sponzorského příspěvku poté, co došlo – byť částečně – k čerpání služeb, na 

jejichž poskytnutí je Sponzorský příspěvek poskytován a po takovém okamžiku nemáte právo Smlouvu 

o poskytování Sponzorského příspěvku vypovědět ani Vy. 

 

3. Jestliže nám kdykoliv oznámíte jakýmkoliv způsobem (tedy výslovně i způsobem, který není v těchto SP 

výslovně popsán jako způsob komunikace mezi námi a Vámi), že se Setkání nemůžete zúčastnit, z 

jakékoliv důvodu, nebo v účasti dále pokračovat, nebo pokud učiníte jednání, které v sobě zahrnuje 

odstoupení nebo výpověď Smlouvy o poskytnutí Sponzorského příspěvku, bez ohledu na to, zda bude v 

souladu s těmito SP, ať co do formy, obsahu, důvodu, lhůty nebo doručení, jsme oprávnění okamžitě 

stornovat jakékoliv služby, které mají sloužit k zajištění Vaší účasti na Setkání. Ani v takovém případě 

Vám nebudeme odpovídat za jakoukoliv škodu či jinou újmu, která by Vám mohla případně vzniknout 

tím, že Vám takové služby nebudou poskytovány řádně nebo včas.  
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Článek IV. 

Autorská smlouva 

 

Část A.  Předmět Autorské smlouvy 

1. Na základě Autorské smlouvy se zavazujete zhotovit a dodat nám Dílo specifikované v Autorské 
smlouvě. 

 

2. Nestanoví-li Autorská smlouva uzavřená mezi námi a Vámi jinak, nebo nebyl-li rozsah Díla ustálen dle 
odstavce 3, vyplývá rozsah Díla z jeho zaměření a způsobu provedení, přičemž v případě, že Dílem je:  
 

a. odborná přednáška, je rozsah přibližně 20 snímků; 
 

b. odborný článek, je rozsah Díla přibližně 5 normostran (jednou normostranou se rozumí 1800 
znaků včetně mezer); 
 

c. prezentace odborného tématu na odborné akci, je rozsah Vaší prezentace přibližně 30 minut, 
a to buď online nebo prezenčně na akci (dle našeho souhlasu), a  
 

d. moderování odborného programu na Akci, je Vaše aktivní moderátorská činnost odborného 
obsahu v konkrétním bloku programu online nebo prezenčně po dobu přibližně 60 minut (na 
základě souhlasu z naší strany). 
 

3. Stanovení rozsahu díla a způsobu jeho předání může být realizováno v následné komunikaci (stačí e-
mailem na Vaši e-mailovou adresu) mezi námi a Vámi, přičemž jste povinni vyhovět našim požadavkům 
na rozsah díla. To neplatí, pokud by požadovaný rozsah podstatně porušoval zásadu přiměřenosti mezi 
sjednanou Odměnou za Dílo a následně stanoveným rozsahem z naší strany; Uvedený nepřiměřený stav 
jste povinni prokázat Vy, a to nejpozději do 3 dnů od zjištění této nepřiměřenosti, jinak bude stanovený 
rozsah Díla považován za přiměřený sjednané Odměně. 
 

4. Specifické požadavky na Dílo: Po uzavření Autorské smlouvy můžeme oznámením na Vaši e-mailovou 
adresu specifikovat, jaké konkrétní požadavky má Dílo splňovat (např. odkazem na citační normu 
nakladatelství, kde má být odborný článek publikován apod.), a to nejpozději do 10 dnů od uzavření 
smlouvy. Vaší povinností je provést Dílo v souladu s těmito požadavky. 
 

5. Forma Díla: Dílo nám odevzdáte:  
 

a. v případě odborné přednášky ve formátu PPTX nebo PDF; 
 

b. v případě odborného článku ve formátu Word; 
 

c. v případě prezentace přednášky na Akci nebo moderování odborného programu na Akci bude 
Dílo realizováno jeho prezentací na odborné Akci (odprezentováním/moderováním). 
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Způsob předání Díla:  
 

a. Dílo uvedené v části A. odstavce 2 písm. a) a b) nám doručíte prostřednictvím e-mailové 
komunikace na e-mailovou adresu uvedenou v Autorské smlouvě, pokud jsme se nedohodli 
jinak ve smyslu odstavce 3; 

 

b. Dílo uvedené v části B odst. 2 písm. c) a d) provedete v souladu s našimi upřesňujícími 
organizačními pokyny na Akci vymezené v Autorské smlouvě, pokud jsme se nedohodli jinak 
ve smyslu odst. 3. 

 

Termín dodání Díla:  
 

a. Dílo uvedené v části A odstavci 2 písm. a) a b) nám předáte nejpozději ve lhůtě uvedené v 
Autorské smlouvě, pokud jsme se v souladu s odst. 3 nedohodli jinak. Vaší povinností je 
dodržet stanovený termín předání Díla. To neplatí, pokud by dodání Díla ve stanovené lhůtě 
bránily objektivní překážky na Vaší straně, jejichž existenci jste povinni nám prokázat, a to 
nejpozději do 3 dnů ode dne, kdy jste se o nich dozvěděli; 
 

b. Dílo uvedené v části A. 2 písm. c) a d) provedete v souladu s našimi upřesňujícími organizačními 
pokyny (viz odst. 3) na Akci specifikované v Autorské smlouvě. 
 

Vady Díla: Vadami Díla jsou zejména: 
 

a. nedostatečný rozsah Díla; 
 

b. provedení Díla v rozporu s požadavky stanovenými v Autorské smlouvě, dodatečnými 
upřesňujícími požadavky, které jsme poskytli, nebo v rozporu s těmito SP; 
 

c. zjevný rozpor informací obsažených v Díle s dosaženými vědeckými poznatky v oblasti, které 
se Dílo týká; 
 

d. nedodržení citačních norem nebo jiných publikačních podmínek pro užití Díla; 
 

e. prodlení s předáním Díla; 
 

f. porušení povinnosti vykonávat Dílo osobně; 
 

g. provedení Díla způsobem, který by mohl porušit autorská nebo jiná práva třetích osob, 
přičemž Dílo má tuto vadu i v případě, že nám neprokážete, že máte právo použít informace, 
o kterých se domníváme, že se na ně vztahují autorská nebo jiná práva třetích osob, nebo 
 

h. provádění Díla způsobem, kterým by mohlo dojít k poškození naší pověsti.  
 

Převzetí díla:  
 

a. Dílo jsme povinni převzít za předpokladu, že splňuje požadavky stanovené v Autorské smlouvě, 
v našich upřesňujících požadavcích a v těchto SP a je bez vad; pokud se budeme domnívat, že 
Dílo tyto požadavky splňuje, potvrdíme jeho přijetí e-mailem na Vaši e-mailovou adresu; 
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b. pokud budeme mít za to, že Dílo nesplňuje požadavky stanovené Autorskou smlouvou, těmito 
SP, nebo pokud obsahuje vady, budeme Vás o tom informovat a požádáme Vás o odstranění 
uvedených vad, což se zavazujete učinit do 5 pracovních dnů, případně v delší lhůtě, pokud to 
vyplývá z naší výzvy k odstranění vad. 

 

Účelem potvrzení o převzetí Díla není vyjádření našeho souhlasu s jeho obsahem nebo názory v něm 
uvedenými, ani potvrzení pravdivosti, aktuálnosti či odborné stránky Díla. Naše potvrzení o převzetí Díla 
nelze vykládat jako prohlášení, že Dílo je bez vad.  

 

Část B. Práva a povinnosti smluvních stran Autorské smlouvy 

1. Na základě Autorské smlouvy se zavazujete: 
 

a. Umožnit nám kontrolovat průběh zhotovování Díla; 
 

b. v průběhu provádění Díla nás neprodleně po obdržení naší výzvy informovat, zda hrozí, že se 
s provedením Díla dostanete do prodlení; 
 

c. dbát našich pokynů při provádění Díla a upozornit nás, pokud jsou tyto pokyny nevhodné; 
 

d. upravit Dílo podle naší zpětné vazby; 
 

e. poskytnout nám součinnost v souvislosti s užíváním licence z naší strany, což zahrnuje i úpravu 
Díla na základě pokynů nebo požadavků třetích osob, jejichž prostřednictvím má být Dílo 
zveřejněno (např. neprodleně reagovat na úpravu Díla odborným nakladatelstvím, ve kterém 
máme zájem Dílo publikovat), a to i po převzetí Díla námi. 
 

2. V souladu s Autorskou smlouvou prohlašujete, že máte potřebné odborné a praktické zkušenosti pro 
vyhotovení a/nebo provedení Díla, které zaručují, že dokončené Dílo bude odpovídat profesním 
standardům platným pro daný profesní obor a jeho provedení, jakož i poskytnutí Licence nebrání žádné 
smluvní ani zákonné překážky. 
 

3. Při tvorbě Díla se zavazujete postupovat s nejvyšší profesionalitou a Dílo vyhotovit a/nebo provést 
osobně. S ohledem na povahu Díla je toto Dílo považováno za Dílo, jehož provedení je vázáno na Vaše 
zvláštní odborné znalosti a schopnosti, a proto v případě Vaší smrti před převzetím Díla Autorská 
smlouva Vaší smrtí zaniká, čímž zanikne jak povinnost Dílo zhotovit a dodat, tak povinnost za něj 
poskytnout Odměnu. 

 
4. Odpovídáte za aktuálnost, odbornost a věcnou správnost skutečností uvedených v Díle v době předání 

a/nebo provedení Díla. Nesete také odpovědnost za jakékoli porušení autorských práv třetích stran, 
pokud by k němu došlo provedením Díla. Pokud se na vás obrátíme s požadavkem na prokázání, zda jste 
oprávněni užít v Díle obsah, o kterém se domníváme, že může být předmětem autorského práva nebo 
jiných práv třetích osob, jste povinni tak neprodleně učinit. Dílo musí být v souladu s Autorskou 
smlouvou a nesmí vykazovat žádné, zejména právní vady. 

 
5. V souladu s Autorskou smlouvou prohlašujete, že jste výhradním nositelem práva užít Dílo dle Autorské 

smlouvy a odpovídáte za případnou škodu, která by nám vznikla přímo či nepřímo, pokud by se toto 
prohlášení ukázalo jako nepravdivé. 
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6. V souladu s Autorskou smlouvou prohlašujete, že disponujete veškerými právy k obsahu použitému v 

Díle (např. logo, obrazový materiál, zvukový materiál, audiovizuální materiál) a povaha těchto práv Vám 
umožňuje udělit nám Licenci k Dílu.  
 

7. Uzavřením Autorské smlouvy s námi výslovně potvrzujete, že disponujete v plném rozsahu veškerými 
právy, závazky a souhlasy, které Vám umožňují zhotovit a/nebo provést Dílo, a že provedení a/nebo 
výkon Díla, jakož i udělení Licence, neporušuje a nebude porušovat práva nebo oprávněné zájmy třetích 
osob ani obecně závazné právní předpisy. Dále výslovně potvrzujete, že používáním Licence námi 
způsobem a za podmínek vyplývajících z Autorské smlouvy a SP nebudou porušována práva nebo 
oprávněné zájmy třetích osob ani ustanovení obecně závazných právních předpisů. V případě, že se 
prohlášení dle tohoto článku ukáže, byť jen částečně, neúplné nebo nepravdivé a/nebo pokud byť jen 
částečně nesplníte některé ze svých povinností nebo závazků vyplývajících z Autorské smlouvy a/nebo 
SP a nám a/nebo jiné osobě v této souvislosti vznikne škoda a/nebo jiná újma, zavazujete se ji na vlastní 
náklady plně nahradit. 
 

8. Zavazujete se, že Dílo nebude mít charakter reklamy na léčiva/zdravotnické prostředky a pokud by 
některá z jeho částí mohla být považována za reklamu na léčiva, jste povinni nás předem písemně 
upozornit před provedením Díla nebo před jakýmkoliv prvním užitím Díla z naší strany a upravit Dílo tak, 
aby jako reklama na léčiva/zdravotnické prostředky bylo v souladu s právními předpisy, případně jej 
podle našeho pokynu upravit tak, aby neobsahovalo reklamu na léčiva/zdravotnické prostředky. 
 

9. Předáte-li nám Dílo s odstranitelnou vadou, poskytneme Vám lhůtu k odstranění vad a neodstraníte-li 
vady v této lhůtě, můžeme od Autorské smlouvy odstoupit. 

 
10. V případě, že předáte Dílo s vadami, které brání řádnému užití Díla v souladu s účelem Autorské smlouvy, 

můžeme od Autorské smlouvy odstoupit. 
 
11. Odstoupíme-li od Autorské smlouvy z důvodu, že Dílo není v souladu s Autorskou smlouvou nebo má 

vady, nebo jsme nabyli důvodné pochybnosti o Vaší odborné způsobilosti nezbytné k jejímu plnění, 
nevzniká Vám nárok na žádnou Odměnu ani jinou náhradu za vynaložené úsilí a náklady vynaložené v 
souvislosti s tvorbou Díla. Pokud nám již před odstoupením od smlouvy vznikly náklady související s Vaší 
činností sjednanou v Autorské smlouvě, jste povinni nám vzniklé náklady po doručení odstoupení od 
smlouvy uhradit.  
 

12. Do okamžiku předání Díla způsobem sjednaným v Autorské smlouvě jsme oprávněni od Autorské 
smlouvy odstoupit i bez udání důvodu. 
 

13. V případě našeho odstoupení od Autorské smlouvy z jakéhokoliv jiného důvodu, než je porušení 
Autorské smlouvy z Vaší strany, nebo důvodná obava z naší strany, že se s provedením Díla dostanete 
do prodlení, nebo z jiných důvodů uvedených v odstavci 11, máte nárok pouze na tu část sjednané 
odměny, která připadá na rozsah Díla, který jste skutečně vykonali do okamžiku doručení našeho 
odstoupení. Rozsah provedeného Díla jste nám povinni prokázat do 3 pracovních dnů (zasláním 
rozpracovaného Díla na e-mailovou adresu uvedenou v Autorské smlouvě) ode dne, kdy jste se 
dozvěděli o našem odstoupení od Autorské smlouvy, jinak Vám nevzniká nárok na žádnou odměnu. 
Pokud Vám v době odstoupení od smlouvy již byla vyplacena celá sjednaná Odměna nebo její část, která 
přesahuje hodnotu Vámi dodaného plnění, jste povinni vrátit její část ve výši uvedené v odstoupení od 
smlouvy do 3 dnů od doručení odstoupení způsobem uvedeným v Autorské smlouvě nebo těchto SP. 

 
14. Uzavřením Autorské smlouvy nám udělujete svolení ke všem známým způsobům užití Díla a ke 

způsobům užití Díla uvedeným v ustanovení § 12 odst. 4 Autorského zákona, zejména (nikoliv však 
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výlučně) k níže uvedeným způsobům užití Díla: 

 
a. zhotovení rozmnoženiny Díla; 

 

b. rozšiřování originálu Díla nebo jeho rozmnoženiny prodejem nebo jinou formou převodu 
vlastnického práva; 
 

c. sdělování Díla nebo jeho části veřejnosti v jakékoli formě; 
 

d. užití Díla pro účely související s naší činností, jakož i rozhodování o jeho užití; 
 

e. upravování, pozměnění a zpracování Díla; 
 

f. propojení Díla s jinými Díly nebo zařazení Díla do souborného Díla či databáze; 
 

g. užití Díla nebo jeho části k vytvoření nového Díla; 
 

h. udělení souhlasu s užitím Díla jakýmikoliv třetími osobami; 
 

i. šíření originálu Díla nebo jeho rozmnoženiny prodejem nebo jinou formou převodu vlastnictví; 
 

j. zpřístupňování Díla nebo jeho části v jakékoli formě; 
 

k. šíření a zpřístupňování Díla nebo jeho částí prostřednictvím internetu a prostřednictvím našich 
partnerů a třetích osob; 
 

l. změna názvu Díla; 
 

m. překlad Díla do jiných jazyků; 
 

n. vydávání kopií Díla pro přenos Díla na obrazové a datové nosiče; 
 

o. uložení a veřejné zpřístupnění Díla do elektronických a jiných databází, zveřejnění formou 
elektronické knihy (e-book) a další formy elektronické publikace Díla; 
 

p. zpřístupnění Díla v elektronické podobě i na našich webových stránkách či jiných webových 
stránkách; 
 

q. užití Díla jakýmkoli jiným způsobem v plném rozsahu majetkových práv, která Vám jinak náleží 
podle Autorského zákona.  

 

 
15. Uzavřením Autorské smlouvy se zavazujete, že nedohodneme-li se jinak, po dobu platnosti Licence 

neposkytnete licenci k užití Díla v žádném rozsahu jiné osobě. V opačném případě nám odpovídáte za 
vzniklou škodu. 
 

16. Uzavřením Autorské smlouvy nám udělujete územně i věcně neomezenou Licenci k užití Díla, a to na 
dobu 3 let od předání Díla, není-li v Autorské smlouvě vzájemně dohodnuto jinak.  
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17. Dílo můžeme užívat v rozsahu udělené Licence.  Svá práva k Dílu můžeme postoupit třetí osobě (dále 
jen "podlicence"). Toto oprávnění zahrnuje mimo jiné právo pozměňovat Dílo, jeho obsah nebo název, 
v takovém případě ale nesmíte být označeni jako autor Díla, Pokud se s Vámi v konkrétním případě 
nedohodneme jinak. Udělenou Licenci nejsme povinni užívat. 
 

18. Pokud je Dílo zachyceno na obrazovém nebo audiovizuálním nosiči spolu se zobrazením Vaší podoby, 
souhlasíte s jeho zpracováním a zveřejněním v rozsahu udělené Licence, a to včetně Vaší podobizny.   

 

Část C. Odměna a platební podmínky 

 
1. Uzavřením Autorské smlouvy se Vám zavazujeme zaplatit za provedené Dílo Odměnu ve výši uvedené v 

Autorské smlouvě.  
 

2. Nárok na Odměnu Vám vzniká po předání a/nebo provedení Díla, které splňuje požadavky stanovené 
v Autorské smlouvě a těchto SP. Odměnu Vám zaplatíme do 30 dnů ode dne Převzetí Díla převodem na 
Váš bankovní účet uvedený v Autorské smlouvě.  
 

3. Titulem pro úhradu sjednané Odměny je Autorská smlouva. Rozhodnete-li se nám vystavit fakturu, 
budeme i v tomto případě postupovat dle odstavce 4, pokud se s Vámi nedohodneme jinak s ohledem 
na specifika konkrétního předmětu plnění dle Autorské smlouvy.  
 

4. Dokud bude souhrn všech odměn z Autorských smluv za kalendářní rok nižší, než 10.000 Kč, platí že 
takové odměny podrobí srážkové dani podle příslušných předpisů, srážkovou daň odvedeme finančnímu 
úřadu a zdaněnou odměnu Vám. Jakmile souhrn všech odměn z Autorských smluv za kalendářní rok 
dosáhne 10.000 Kč, prohlašujete, že vypořádání daně související s autorskou odměnou provedete Vy, 
jako autor Díla, a to bez ohledu na to, jestli Odměna je nebo není považována za příjem z Vašeho 
podnikání. Od tohoto ustanovení se můžeme odchýlit kdykoliv bude z příslušných právních předpisů 
vyplývat jiný postup. 
 

5. Jako smluvní strany Autorské smlouvy společně prohlašujeme, že Odměna za provedení Díla a 
poskytnutí Licence, jakož i za poskytnutí Vaší součinnosti, má přiměřenou a spravedlivou výši. Dílo 
provádíte vždy na vlastní náklady a riziko. Odměnou jsou uspokojeny veškeré Vaše nároky a náklady 
spojené s vyhotovením a/nebo provedením Díla a poskytnutím Licence nám, jakož i s poskytnutím 
součinnosti při užívání poskytnuté Licence vyžádané z naší strany anebo ze strany třetích osob, pokud 
se v Autorské smlouvě výslovně nedohodneme jinak. 
 

6. V případě, že jsme Dílo převzali s výhradou nebo jsme Vás požádali o odstranění vady Díla před jeho 
převzetím, jakož i v případě požadavku na odstranění vady Díla zjištěné po jeho převzetí, nejsme povinni 
Vám do doby odstranění vad vyplatit tu část Odměny, která je přiměřená výši nároku na slevu z Odměny 
s ohledem na povahu vad.  
 

7. V souvislosti s realizací Díla Vám poskytneme výhradně formou zajištění nepeněžitého plnění náhradu 
nákladů spojených s plněním Vašich povinností, jako jsou cestovní náklady, registrační poplatek a 
náklady na ubytování, avšak pouze v případě, že jsme s tím souhlasili v Autorské smlouvě a v rozsahu v 
ní uvedeném.  
 

8. Ve vztahu k nákladům, které jsme se zavázali nahradit na základě Autorské smlouvy, platí následující: 
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a.  náhradu daných nákladů formou zajištění nepeněžitého plnění zajistíme maximálně do výše 
uvedené v Autorské smlouvě; 
 

b. zajistíme nepeněžitá plnění, na které se náhrada nákladů vztahuje, a poskytneme Vám 
potřebné doklady prokazující, že plnění můžete využít; ustanovení čl. III části B. odst. 1 až 5 se 
použijí přiměřeně;  
 

c. není-li možné (např. z důvodu změny ceny) získat plnění v hodnotě, kterou jsme si v Autorské 
smlouvě sjednali jako maximální výši nákladů k náhradě, nejsme povinni Vám toto plnění 
obstarat ani Vám nahradit náklady na jejich obstarání; 
 

d. nejsme povinni poskytnout náhradu nákladů uvedených v Autorské smlouvě formou 
nepeněžitého plnění ani jinou formou v případě, že by z Vaší strany měla být zrušeno 
provedení prezentace nebo jiný způsob předání Díla. 

 
9. Pokud je v autorské smlouvě u jednotlivých druhů nákladů uvedeno, že náhradu nákladů poskytujeme 

v rozsahu 0,- Kč, znamená to, že jsme se dohodli, že vám tento druh nákladů nebudeme nahrazovat.  Za 
žádných okolností Vám neposkytneme na náhradu nákladů přímo finanční prostředky, a to ani předem 
ani ex-post, a to výslovně ani v případě, že z vlastních zdrojů uhradíte jakoukoliv službu, která by jinak 
byla hrazena nebo kryta prostřednictvím náhrady nákladů.  
 

Část D.  Odpovědnost za škodu při plnění Autorské smlouvy 

1. Odpovídáte za škodu, která nám vznikne v přímé či nepřímé souvislosti s porušením Vašich povinností 
stanovených v Autorské smlouvě, SP a/nebo obecně závazných právních předpisech. Primárně (nikoliv 
však výlučně) odpovídáte za škodu, která by nám vznikla v důsledku toho, že práva k Dílu budou mít třetí 
osoby a Vy jste tato práva nevypořádali tak, abyste splnili své povinnosti vyplývající z Autorské smlouvy, 
SP nebo z obecně závazných právních předpisů. 
 

2. Odpovídáte nám za škodu, která vám vznikne v přímé nebo nepřímé souvislosti s Vaším prodlením s 
provedením a předáním Díla. V případě Vašeho prodlení s plněním Vašich povinností stanovených v SP, 
Autorské smlouvě či obecně závazných právních předpisech nejsme povinni Vám vyplatit sjednanou 
Odměnu. 

 

Část E.  Obecná ustanovení ke smlouvám o autorském právu 

1. I v případě, že předmětem smlouvy není Dílo, které je dílem autorským ve smyslu zákona č. 121/2000 
Sb., Autorský zákon, naše i Vaše práva a povinnosti k takovému dílu se řídí ustanoveními Autorské 
smlouvy a těmito SP.  
 

2. Právní vztahy výslovně neupravené Autorskou smlouvou a těmito SP se řídí příslušnými ustanoveními 
zákona č. 121/2000 Sb. Autorský zákon, kterým se budou řídit naše i Vaše společné smluvní vztahy 
vyplývající z Autorské smlouvy, jakož i dalšími platnými obecně závaznými právními předpisy České 
republiky. 
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Část F.  Ukončení Autorské smlouvy výpovědí 

1. My můžeme ukončit výpovědí Autorskou smlouvu kromě případů uvedených v těchto SP také 
 

a. když přestanete být Odborníkem před zahájením Akce; 

 

b. pokud ztratíte odbornou způsobilost, která nás vedla k tomu, že jsme Vás oslovili s nabídkou 

na uzavření Autorské smlouvy, nebo se ukáže, že jste v době uzavření Autorské smlouvy 

neměli odbornou způsobilost na požadované úrovni a tuto skutečnost jste nám před jejím 

uzavřením písemně neoznámili; 

 

c. když Akce, na které mělo být Dílo prezentováno, či jinak provedeno, bude zrušena nebo bude 

omezen její odborný program nebo se změní její místo konání; 

 

d. když se nám nepodaří obstarat služby, které souvisí a jsou potřebné pro náhradu nákladů, 

které Vám podle Autorské smlouvy a v rozsahu a způsobem uvedeným v článku IV, část C. odst. 

7 a odst..8 těchto SP a v Autorské smlouvě máme hradit, a to buď vůbec nebo v rozsahu a 

podobě, která by odpovídala Autorské smlouvě, těmto SP, příslušným právním předpisům a 

Etickému kodexu ČAFF; 

 

e. když dojde k takové změně nákladů na obstarání služeb souvisejících s a potřebných pro 

náhradu nákladů, které Vám podle Autorské smlouvy a v rozsahu a způsobem uvedeným 

v článku IV, část C. odst. 7 a odst. 8 těchto SP a v Autorské smlouvě máme hradit, kterou 

budeme podle našeho výhradního rozhodnutí považovat za nepřiměřenou či nevyhovující 

našim požadavkům a podmínkám; 

  

f. když zjistíme, že pověst pořadatele Akce, na které mělo být Dílo prezentováno či jinak 

vykonáno nebo Akce jako takové či jiné skutečnosti zjištěné o pořadateli nebo Akci vyvolávají 

důvodné pochybnosti o tom, že průběh nebo organizace Akce bude v souladu s příslušnými 

právními předpisy, Etickým kodexem ČAFF, těmito SP, Autorskou smlouvou nebo našimi 

etickými hodnotami a postoji. 

 

2. Ve všech těchto případech nastává účinnost výpovědi jejím doručením. Při vypořádání odměny za Dílo 

vykonané do nabytí účinnosti výpovědi se postupuje přiměřeně podle časti B odst. 13. 
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Článek V. 

Konzultační smlouva 

 

Část A.  Předmět Konzultační smlouvy 

1. Na základě Konzultační smlouvy se zavazujete poskytovat nám konzultace a poradenství v rozsahu, 
oblasti, tématu, způsobem a čase sjednaném v Konzultační smlouvě (dále pro účely této části SP jen 
"Služby"). 
 

2. Specifické požadavky na Služby: Po uzavření Konzultační smlouvy můžeme oznámením zaslaným e-
mailem na Vaši e-mailovou adresu specifikovat rozsah a další specifické požadavky týkající se Služeb, 
které nám máte poskytnout, a to nejpozději do 10 dnů od uzavření Konzultační smlouvy. Souhlasíte s 
tím, že nám budete poskytovat služby v souladu s těmito požadavky. 
 

3. Forma a způsob poskytování Služeb: Služby nám budete poskytovat na Vašem pracovišti ve sjednaném 
rozsahu a čase, pokud jsme se nedohodli na jiném místě poskytování Služeb. 
  

4. Termín poskytnutí Služeb: Služby nám poskytnete nejpozději do data uvedeného v Konzultační 
smlouvě, pokud jsme se v souladu s odstavcem 2 nedohodli jinak. Jste povinni dodržet stanovené datum 
poskytnutí Služeb. To neplatí, pokud poskytování Služeb ve stanoveném termínu bránily objektivní 
překážky na Vaší straně, jejichž existenci jste povinni nám písemně oznámit a prokázat, a to nejpozději 
do 3 dnů ode dne, kdy jste se o nich dozvěděli, nejpozději však jeden den před stanoveným termínem 
poskytnutí Služby. 

 
5. Vadou Služeb je zejména: 
 

a. nedostatečný rozsah Služeb; 
 

b. poskytování Služeb v rozporu s požadavky stanovenými v Konzultační smlouvě, dodatečnými 
upřesňujícími požadavky, které jsme poskytli, nebo v rozporu s těmito SP; 
 

c. zjevný rozpor mezi informacemi, které jste nám poskytli, s dosaženým vědeckým poznáním v 
oblasti, které se Služby týkají; 
 

d. prodlení s poskytováním Služeb, nebo 
 

e. porušení Vaší povinnosti poskytovat Služby osobně. 
 

 

6. Převzetí Služeb: 
 

a. Služby jsme povinni převzít za předpokladu, že splňují požadavky stanovené v Konzultační 
smlouvě, v našich upřesňujících požadavcích, v těchto SP a jsou bez vad; pokud zjistíme, že 
Služby splňují tato kritéria, potvrdíme jejich přijetí na Vaši e-mailovou adresu; 

 

b. pokud usoudíme, že Služby nesplňují požadavky stanovené v Konzultační smlouvě, těchto SP, 
nebo pokud obsahují vady, budeme Vás o tom informovat a požádáme vás o odstranění 
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daných nedostatků, což se zavazujete učinit do 5 pracovních dnů nebo případně v delší lhůtě, 
pokud tato delší lhůta vyplývá z naší výzvy k odstranění nedostatků. 

 

7. Účelem potvrzení o převzetí Služeb není vyjádření našeho souhlasu s jejich obsahem nebo názory v nich 
prezentovanými, ani potvrzení pravdivosti, aktuálnosti nebo odborné relevance Služby. Naše potvrzení 
o přijetí Služeb by nemělo být vykládáno jako prohlášení, že Služby jsou bez vad. 

 

Část B. Práva a povinnosti smluvních stran Konzultační smlouvy 

1. Při poskytování Služeb se zavazujete postupovat s nejvyšší odborností a profesionalitou a poskytovat 
Služby osobně. S ohledem na povahu sjednaného výstupu je dodání konzultace vázáno na Vaši osobní 
odbornost a schopnosti, proto v případě Vaší smrti před poskytnutím Služeb Konzultační smlouva Vaší 
smrtí zaniká, čímž zanikne, jak povinnost poskytnout Služby, tak za jejich poskytnout Odměnu. 
 

2. V souladu s Konzultační smlouvou prohlašujete, že pro poskytování Služeb disponujete potřebnými 
odbornými a praktickými zkušenostmi, které zaručují, že poskytované Služby budou obsahově správné 
a budou odpovídat odborným standardům platným pro danou profesní oblast. 

 
3. Prohlašujete, že plnění Smlouvy o poskytování služeb nebrání žádné překážky na Vaší straně a její plnění 

nepředstavuje nedovolenou konkurenční činnost, a pokud jste měli získat jakýkoliv druh souhlasů či 
povolení potřebných k jejímu plnění, prohlašujete, že jste před podpisem smlouvy všechny tyto 
podmínky splnili. 

 
4. Odpovídáte za aktuálnost, odbornost a věcnou správnost informací, které poskytujete. Nesete také 

odpovědnost za jakékoli porušení práv třetích stran, pokud k němu dojde při poskytování Služeb. Služby 
musí být v souladu s Konzultační smlouvou a nesmí vykazovat žádné, zejména právní vady.  
 

5. Uzavřením Smlouvy o spolupráci s námi výslovně potvrzujete, že disponujete v plném rozsahu veškerými 

právy, povinnostmi a souhlasy, které Vám umožňují poskytovat nám Službu, včetně možnosti přípravy 

podkladů a/nebo jakýchkoliv jiných materiálů souvisejících s poskytovanými Službami (dále jen 

"podklady") a že jejich vyhotovením, jakož i poskytnutím Licence (pokud budou mít podklady povahu 

předmětu duševního vlastnictví) nebudou porušena práva či oprávněné zájmy žádné třetí osoby či 

ustanovení obecně závazných právních předpisů. Dále výslovně potvrzujete, že pokud budou mít 

podklady povahu předmětu duševního vlastnictví, užívání Licence námi způsobem a za podmínek 

Konzultační smlouvy a SP nebude porušovat práva nebo oprávněné zájmy žádné třetí strany ani obecně 

závazné právní předpisy.  Pokud se na Vás obrátíme s požadavkem, abyste nám prokázali, že jste 

oprávněni v rámci poskytování Služeb používat obsah, o kterém se domníváme, že může podléhat 

autorským právům nebo jiným právům třetích stran, jste povinni tak neprodleně učinit. V případě, že se 

prohlášení učiněné podle tohoto článku ukáže, byť jen částečně nesprávné, neúplné nebo nepravdivé 

a/nebo pokud byť jen částečně nesplníte některou ze svých povinností nebo povinností vyplývajících z 

Konzultační smlouvy a/nebo SP a nám a/nebo jiné osobě v této souvislosti vznikne škoda a/nebo jiná 

újma, zavazujete se ji na vlastní náklady plně nahradit. 

 

6. Zavazujete se, že podklady nebudou mít povahu reklamy na léčiva/zdravotnické prostředky a pokud by 
některá z jejich částí mohla být považována za reklamu na léčiva/zdravotnické prostředky, zavazujete 
se nás předem písemně upozornit před jakýmkoliv prvním použitím podkladů a podklady upravit tak, 
aby reklama na léčiva/zdravotnické prostředky byla v souladu s právními předpisy, případně je upravit 
dle našeho pokynu, aby podklady reklamu na léčiva/zdravotnické prostředky neobsahovaly.     
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7. Budou-li po poskytnutí Služeb zjištěny vady, které lze odstranit, poskytneme Vám lhůtu k jejich 

odstranění, a pokud je v této lhůtě neodstraníte, můžeme od Konzultační smlouvy odstoupit. Pokud po 
poskytnutí Služeb zjistíme vady, které by jakýmkoliv způsobem znemožňovaly využití výsledku 
poskytovaných Služeb, můžeme od Konzultační smlouvy kdykoliv odstoupit. 

 
8. Odstoupíme-li od Konzultační smlouvy z důvodu nesouladu Služeb s Konzultační smlouvou, z důvodu 

porušení některé z Vašich povinností, nebo z důvodu vad Služeb, nebo z důvodu, že jsme nabyli důvodné 
pochybnosti o odborné způsobilosti nezbytné k jejímu splnění z Vaší strany, nemáte nárok na žádnou 
Odměnu ani jinou náhradu za úsilí a náklady vynaložené v souvislosti s poskytováním Služeb. Pokud nám 
již před odstoupením od smlouvy vznikly náklady související s Vaší činností sjednanou v Konzultační 
smlouvě, jste povinni nám vzniklé náklady nahradit po obdržení odstoupení od smlouvy. 

 
9. Až do okamžiku realizace konzultace jsme způsobem sjednaným v Konzultační smlouvě oprávněni od ní 

odstoupit, a to i bez udání důvodu.  
 
10. V případě našeho odstoupení od Konzultační smlouvy z jiného důvodu, než je porušení Konzultační 

smlouvy z Vaší strany nebo důvodná obava z naší strany, že se s poskytnutím konzultace dostanete do 
prodlení, nebo z jiných důvodů uvedených v odstavci 8, máte nárok pouze na tu část sjednané odměny, 
která připadá na rozsah činnosti, kterou jste v souvislosti s plněním Konzultační smlouvy skutečně 
vykonali do okamžiku doručení našeho odstoupení. Rozsah realizované činnosti jste povinni nám 
prokázat do 3 pracovních dnů (zasláním na e-mailovou adresu uvedenou ve Konzultační smlouvě) ode 
dne, kdy jste se dozvěděli o našem odstoupení od této smlouvy, jinak Vám nevzniká nárok na žádnou 
odměnu. V případě, že Vám v době odstoupení již byla vyplacena celá nebo část sjednané Odměny, 
která převyšuje hodnotu Vámi dodaného plnění, jste povinni vrátit její část ve výši uvedené v odstoupení 
od smlouvy do 3 dnů od doručení odstoupení způsobem uvedeným v Konzultační smlouvě nebo v těchto 
SP. 

 
11. Bude-li mít výstup z konzultací (včetně podkladů) povahu autorského díla, bude se náš právní vztah v 

dané části řídit i článkem IV. upravujícím vztahy z Autorské smlouvy, a to zejména (ne výlučně) v části 
týkající se pravidel pro udělení Licence k užití takového díla, a to i v tom smyslu, že odměna za poskytnutí 
Služby zahrnuje i odměnu za poskytnutí Licence. 

 

Část C. Odměna a platební podmínky 

 
1. Uzavřením Konzultační smlouvy se zavazujeme Vám uhradit Odměnu za poskytnuté Služby ve výši 

uvedené ve Konzultační smlouvě. 
  

2. Nárok na Odměnu máte při poskytování Služeb, které splňují požadavky stanovené v Konzultační 
smlouvě a v těchto SP, a to po jejich převzetí z naší strany. Pokud se nejedná o situaci dle odstavce 3 a 
/nebo není-li v Konzultační smlouvě stanoveno konkrétní ustanovení o splatnosti odměny, uhradíme 
Vám ji do 30 dnů ode dne poskytnutí a převzetí Služeb převodem na Váš bankovní účet uvedený v 
Konzultační smlouvě. 
 

3. Pokud se za podmínek stanovených v těchto SP má za to, že Konzultační smlouva byla uzavřena mezi 
námi a Vámi jako podnikatelem, pak: 
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a. sjednanou odměnu vám zaplatíme do 30 dnů od doručení faktury, která musí splňovat všechny 
podmínky stanovené právními předpisy, přičemž fakturu můžete vystavit až po převzetí Služeb 
z naší strany; 

 
b. faktura musí obsahovat také naše číslo objednávky, které Vám sdělíme; 
 
c. fakturu nám doručíte e-mailem na adresu faktury@fresenius-kabi.cz a uctarna@fresenius-

kabi.com; 
 

d. fakturovanou částku vám neuhradíme, pokud faktura nebude splňovat všechny podmínky 
vyžadované právními předpisy nebo nebude v souladu s Konzultační smlouvou a těmito SP; 

 
e. Příjmy získané z realizace Konzultační smlouvy společně považujeme za příjmy z Vašeho 

podnikání, které si jako podnikatel daňově vypořádáte sami, a proto nebudeme provádět 
žádné srážky ani odvody z fakturované částky. 
 

4. Pokud se za podmínek stanovených v těchto SP má za to, že konzultační smlouva byla uzavřena mezi 
námi a Vámi jako nepodnikatelem, pak Vám sjednanou odměnu uhradíme ve lhůtě a za podmínek 
uvedených v odstavci 2 tohoto bodu, přičemž titulem pro výplatu odměny je samotná Konzultační 
smlouva. 
 

5. Jako smluvní strany Konzultační smlouvy společně prohlašujeme, že Odměna za poskytování Služeb a 
poskytnutí Licence (pokud z realizace konzultace vyplývá, že tento výstup může mít povahu předmětu 
duševního vlastnictví), jakož i za poskytnutí Vaší součinnosti, je v přiměřené a spravedlivé výši. Služby 
poskytujete na vlastní náklady (není-li v SP nebo Konzultační smlouvě stanoveno jinak) a na vlastní riziko. 
Odměna uspokojuje veškeré Vaše nároky a náklady spojené s poskytováním Služeb a poskytnutím 
Licence nám, jakož i s poskytnutím námi nebo třetími osobami požadované Vaší součinnosti při užívání 
poskytnuté Licence, není-li v Konzultační smlouvě výslovně dohodnuto jinak. 
  

6. V případě, že by Služby měly být poskytovány mimo Vaše pracoviště, poskytneme Vám výhradně formou 
zajištění nepeněžitého plnění náhradu nákladů vzniklých v souvislosti s poskytováním, jako jsou cestovní 
náklady, registrační poplatky a náklady na ubytování, avšak pouze v případě, že jsme s tím souhlasili v 
Konzultační smlouvě. 
  

7. Ve vztahu k nákladům, které jsme se zavázali nahradit na základě Konzultační smlouvy, platí následující: 
 

a. náhradu daných nákladů formou zajištění nepeněžitého plnění zajistíme maximálně do výše 
uvedené ve Konzultační smlouvě; 
 

b. zajistíme nepeněžitá plnění, na které se náhrada nákladů vztahuje, a poskytneme Vám 
potřebné doklady prokazující, že plnění můžete využít; Ustanovení čl. III. část B, odst. 1 až 5 se 
použijí přiměřeně i na tento případ, 
 

c. není-li možné (např. z důvodu změny ceny) získat plnění v hodnotě, kterou jsme sjednali jako 
maximální výši nákladů k náhradě v Konzultační smlouvě, nejsme povinni pro Vás toto plnění 
obstarat ani Vám nahradit náklady na jejich obstarání í, 
 

d. nejsme povinni poskytnout náhradu nákladů uvedených v Konzultační smlouvě formou 
nepeněžitého plnění ani jinou formou, pokud dojde ke zrušení Akce, v rámci které jste měli 
Službu poskytnout nebo pokud zrušíte poskytnutí Služby na takové Akci Vy. 

 

mailto:faktury@fresenius-kabi.cz
mailto:uctarna@fresenius-kabi.com
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8. Pokud je v Konzultační smlouvě u jednotlivých druhů nákladů uvedeno, že náhradu nákladů 
poskytujeme v rozsahu 0,- Kč, znamená to, že jsme se dohodli, že Vám tento typ nákladů nebudeme 
nahrazovat. Za žádných okolností Vám neposkytneme na náhradu nákladů přímo finanční prostředky, a 
to ani předem ani ex-post, a to výslovně ani v případě, že z vlastních zdrojů uhradíte jakoukoliv službu, 
která by jinak byla hrazena nebo kryta prostřednictvím náhrady nákladů. 

 
 

Část D.  Odpovědnost za škodu při plnění Konzultační smlouvy 

1. Odpovídáte za škodu, která nám vznikne v přímé nebo nepřímé souvislosti s porušením Vašich 
povinností stanovených v Konzultační smlouvě, SP a/nebo obecně závazných právních předpisech. 
 

2. V případě, že jsme zaplatili pokutu, kterou nám uložil správní orgán za porušení povinnosti, která 
přímo či nepřímo souvisí s poskytovanými Službami a Vašimi povinnostmi, zavazujete se nám 
zaplacením této pokuty nahradit škodu, která nám vznikla. 

 

3. Odpovídáte za škodu, která nám vzniknou v přímé nebo nepřímé souvislosti s vaším prodlením 
s poskytnutím Služeb. V případě Vašeho prodlení s plněním Vašich povinností stanovených v SP, 
Konzultační smlouvě nebo obecně závazných právních předpisech, nejsme povinni Vám vyplatit 
sjednanou Odměnu. 

 

Část E.  Ukončení Konzultační smlouvy výpovědí  

1. My můžeme ukončit výpovědí Konzultační smlouvu kromě jiných případů uvedených v těchto SP také  
 
a. když přestanete být Odborníkem před zahájením Akce, na které máte Služby poskytnout; 

 

b. pokud ztratíte odbornou způsobilost, která nás vedla k tomu, že jsme Vás oslovili s nabídkou 

uzavření Konzultační smlouvy, nebo se ukáže, že jste v době uzavření Konzultační smlouvy neměli 

odbornou způsobilost na požadované úrovni a tuto skutečnost jste nám před jejím uzavřením 

písemně neoznámili, 

 

c. když Akce, na které máte Služby poskytnout, bude zrušena nebo bude omezen její odborný 

program nebo se změní jeho místo konání; 

 

d. když se nám nepodaří obstarat služby, které souvisí s náhradou nákladů a jsou potřebné pro 

náhradu nákladů, které vám podle Konzultační smlouvy a v rozsahu a způsobem uvedeném v článku 

V, část C., odst. 6 a odst. 7 těchto SP a v Konzultační smlouvě máme hradit, a to buď vůbec nebo v 

rozsahu a podobě, která by odpovídala Konzultační smlouvě, těmto SP, příslušným právním 

předpisům a Etickému kodexu ČAFF; 

 

e. když dojde k takové změně nákladů na obstarání služeb souvisejících s a potřebných pro náhradu 

nákladů, které vám podle Konzultační smlouvy a v rozsahu a způsobem uvedené v článku V, část 

C., odst. 6 a odst. 7 těchto SP a v Konzultační smlouvě máme hradit, kterou budeme podle našeho 

výhradního rozhodnutí považovat za nepřiměřenou či nevyhovující našim požadavkům a 

podmínkám; 

 

f. když zjistíme, že pověst pořadatele Akce nebo Akce jako takové (na které k poskytnutí Konzultace 
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mělo dojít) či jiné skutečnosti zjištěné o pořadateli nebo Akci vyvolávají důvod pochybnosti o tom, 

že průběh nebo organizace Akce bude v souladu s příslušnými právními předpisy, Etickým kodexem 

ČAFF, těmito SP, Konzultační smlouvou nebo našimi etickými hodnotami a postoji. 

 

2. Ve všech těchto případech nastává účinnost výpovědi jejím doručením. Při vypořádání odměny za 

poskytnutí konzultace do doby nabytí účinnosti výpovědi se postupuje podle části B odst. 10. 

 

Článek VI. 

Projektová smlouva 

 

Část A. Předmět Projektové smlouvy 

1. Na základě Projektové smlouvy se zavazujete poskytnout nám Služby v rozsahu, způsobem a v čase 
dohodnutém v Projektové smlouvě. 
 

2. Předmět projektové smlouvy včetně očekávaného výstupu z Vaší strany (dále jako „Služba“, nebo 
„Služby“) je dohodnut mezi námi jako Stranami přímo v Projektové smlouvě. 
 

3. Termín poskytnutí Služeb: Služby nám poskytnete nejpozději v termínu, nebo termínech specifikovaných 
v Projektové smlouvě. To neplatí, pokud by poskytnutí Služeb ve stanoveném termínu bránily objektivní 
překážky na Vaší straně, jejichž existenci jste povinni nám písemně oznámit a prokázat, a to nejpozději do 
3 dnů od okamžiku, kdy jste se o nich dozvěděli, nejpozději však jeden den před dohodnutým termínem 
poskytnutí Služby. 
 

4. Vadou Služeb je zejména: 
 

a. nedostatečný rozsah Služeb; 
 

b. poskytnutí Služeb v rozporu s požadavky uvedenými v Projektové smlouvě, dodatečných 
upřesňujících požadavcích, které jsme Vám poskytli, nebo v rozporu s těmito SP; 
 

c. prodlení s poskytnutím Služeb, nebo 
 

d. porušení Vašeho závazku poskytnout Služby osobně. 
 

5. Převzetí Služeb: 
 

a. Služby jsme povinni převzít za předpokladu, že splňují požadavky uvedené v Projektové smlouvě, 
v našich upřesňujících požadavcích a v těchto SP a jsou bez vad; pokud usoudíme, že Služby 
vyhovují těmto kritériím, jejich převzetí Vám potvrdíme e-mailem na Vaši e-mailovou adresu; 
 

b. pokud usoudíme, že Služby nesplňují požadavky stanovené v Projektové smlouvě a těchto SP, ale 
obsahují-li vady, informujeme Vás o tom a požádáme Vás k odstranění nedostatků, což se 
zavazujete učinit ve lhůtě 5 pracovních dnů, nebo případně delší lhůtě, bude-li to vyplývat z naší 
výzvy k odstranění nedostatků. 
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6. Účelem potvrzení o převzetí Služeb není vyjádření našeho souhlasu s jejich obsahem či názory v nich 
prezentovanými, jakož ani potvrzení pravdivosti, aktuálnosti či odborné relevance Služby. Naše potvrzení 
o převzetí Služeb nelze vykládat jako prohlášení, že jsou Služby bez vad. 

 

Část B. Práva a povinnosti smluvních stran Projektové smlouvy 

 

1. Na základě Projektové smlouvy se zavazujete: 
 

a. respektovat při poskytování Služeb naše pokyny a v případě jejich nevhodnosti nás na tuto 
nevhodnost upozornit; 
 

b. poskytnout nám Služby v dohodnutém rozsahu, dohodnutým způsobem a vždy nejpozději v termínu 
nebo termínech, pokud se poskytování Služby má realizovat ve více termínech, dle Projektové 
smlouvy; 
 

c. postupovat tak, abyste při poskytování Služby nepoškodili dobré jméno naší společnosti a dodržovali 
všechna zákonná, smluvní i etická pravidla; 
 

d. zdržet se při poskytování Služby takového jednání, které by třetí strana (například pacient) mohla 
vyhodnotit jako reklamu našich produktů, pokud z Projektové smlouvy nevyplývá opak; 
 

e. na základě našeho požadavku nám do 3 pracovních dnů (nebo v delší lhůtě uvedené v naší žádosti) 
poskytnout informaci v jakém stavu je plnění Projektové smlouvy, či další informace týkající se 
smlouvy v rozsahu našeho vyžádání. 
 

2. Při poskytování Služeb se zavazujete postupovat s nejvyšší odborností a profesionalitou a poskytnout 
Služby osobně. S ohledem na povahu dohodnutého výstupu je poskytnutí Služby vázáno na Vaše zvláštní 
odborné znalosti a schopnosti a z toho důvodu v případě Vaší smrti před poskytnutím Služeb Projektová 
smlouva Vaší smrtí zaniká, čímž zanikne jak povinnost poskytnout Služby tak za jejich poskytnout 
Odměnu. 
 

3. V souladu s Projektovou smlouvou prohlašujete, že pro poskytnutí Služeb disponujete potřebnými 
odbornými a praktickými zkušenostmi, které zaručují, že poskytnuté Služby budou vyhovovat odborným 
standardům platným pro danou odbornou oblast. 
 

4. Prohlašujete, že realizaci Projektové smlouvy z Vaší strany nebrání žádné překážky a její plnění 
nepředstavuje nedovolenou konkurenční činnost a v případě, že jste pro její dovolenou realizaci měli 
získat jakékoli druhy souhlasů či povolení, tak prohlašujete, že jste tyto podmínky pro její dovolenou 
realizaci před podpisem smlouvy naplnili. 
 

5. Odpovídáte za aktuálnost, odbornost a věcnou správnost poskytnuté Služby. Zároveň odpovídáte i za 
případné porušení autorských práv třetích osob, pokud by k nim poskytnutím Služeb mělo dojít. Služby 
musí odpovídat Projektové smlouvě a musí být bez jakýchkoli, zejména právních vad. 
 

6. Pokud jsme se v Projektové smlouvě zavázali, že Vám za účelem její realizace předáme nějaké podklady, 
dokumenty, pomůcky nebo jiné zdroje a tento svůj závazek jsme nesplnili, jste povinni nás na tuto 
skutečnost písemně upozornit, v opačném případě se naše prodlení se splněním takového svazku nebude 
považovat za relevantní důvod Vašeho prodlení s dodáním Služby, nebo relevantní důvod ospravedlňující 
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vady Vašeho plnění. 
 

7. Služby, ke kterým jste se zavázali v Projektové smlouvě, budete poskytovat (předávat výstupy) 
pracovníkovi naší společnosti specifikovanému v Projektové smlouvě. Pokud Projektová smlouva 
nedefinuje, komu nebo v jaké době máte Službu a její výstupy předat, jste povinni se na nás 
prostřednictvím písemné žádosti obrátit a vyžádat určení odpovědné osoby za naši společnost, která od 
Vás převezme výstupy Služby. Obdobně se zavazujete postupovat i v dalších případech, pokud Vám nejsou 
jasná jiná ustanovení Projektové smlouvy. Nejasnost Projektové smlouvy se bude považovat za 
kvalifikovaný důvod pro ospravedlnitelné vadné plnění z Vaší strany jen za předpokladu, že jste se na nás 
včas obrátili s žádostí o upřesnění postupu její realizace, tak jak je uvedeno v tomto odstavci, a my jsme 
na tuto žádost nereagovali. Pokud se na nás neobrátíte s písemnou žádostí podle tohoto ustanovení, pak 
platí, že nám Služby poskytnete v přiměřené lhůtě od uzavření Projektové smlouvy, a to aniž bychom Vás 
k plnění museli zvlášť vyzývat. 

 

8. Uzavřením Projektové smlouvy s námi výslovně potvrzujete, že v plném rozsahu disponujete všemi právy, 
závazky a souhlasy, které Vám umožňují nám poskytnout Službu a to včetně možnosti vyhotovit podklady 
a/nebo jakýkoliv jiný materiál, který se týká poskytovaných Služeb (dále jako „podklady“), a že jejich 
zhotovením, jakož ani udělením Licence (pokud podklady budou mít povahu předmětu duševního 
vlastnictví) nebudou porušena práva ani oprávněné zájmy jakékoli třetí osoby ani ustanovení právních 
předpisů. Dále výslovně potvrzujete, že v případě, že podklady budou mít povahu předmětu duševního 
vlastnictví, tak využíváním Licence z naší strany, způsobem a za podmínek dle Projektové smlouvy a SP 
nedojde k porušení práv ani oprávněných zájmů jakékoli třetí osoby ani ustanovení obecně závazných 
právních předpisů. Pokud se na Vás obrátíme s požadavkem, abyste nám prokázali, zda jste oprávněni ve 
Službách použít obsah, u kterého se domníváme, že může být předmětem autorských či jiných práv třetích 
osob, jste povinni tak neprodleně učinit. Pokud se jakékoliv prohlášení podle tohoto bodu ukáže jako byť 
jen částečně nesprávné, neúplně nebo nepravdivé a/nebo i když jen částečně nesplníte některý ze svých 
závazků nebo povinností vyplývajících z Projektové smlouvy a/nebo SP a v této souvislosti nám a/nebo 
jiné osobě vznikne jakákoli škoda a/nebo jiná újma, zavazujete se ji v plném rozsahu na vlastní náklady 
nahradit. 
 

9. V případě, že budou po poskytnutí Služeb zjištěny jakékoliv vady, které lze odstranit, poskytneme Vám 
lhůtu pro jejich odstranění a pokud je neodstraníte ani v této lhůtě, můžeme od Projektové smlouvy 
odstoupit. Pokud po poskytnutí Služeb zjistíme vady, které by jakýmkoli způsobem bránily v použití 
výsledku poskytnutých Služeb, můžeme od Projektové smlouvy kdykoli odstoupit. 
 

10. Až do momentu dodání celé Služby, způsobem, jak je sjednáno v Projektové smlouvě, jsme oprávněni od 
ní odstoupit i bez udání důvodu.  
 

11. Pokud od Projektové smlouvy odstoupíme z důvodu, že Služby neodpovídají Projektové smlouvě, z 
důvodu porušení některého z Vašich závazků, nebo že Služby mají vady, nebo že jsme nabyli důvodnou 
pochybnost o odborné způsobilosti potřebné k jejímu plnění z Vaší strany, nevzniká Vám nárok na žádnou 
Odměnu, ani na jakékoli jiné odškodnění za vynaložené úsilí a náklady související s poskytnutím Služeb. 
Pokud jsme již před odstoupením od smlouvy vynaložili náklady související s Vaší činností dohodnuté v 
Projektové smlouvě, jste povinni nám po doručení odstoupení námi vynaložené náklady zpětně 
refundovat. 
 

12. V případě našeho odstoupení od Projektové smlouvy z jiného důvodu, než je porušení Projektové smlouvy 
z Vaší strany, či důvodná obava na naší strany, že se s poskytnutím Služby dostanete do prodlení, nebo z 
jiných důvodů uvedených v odst. 11, přísluší Vám jen ta část dohodnuté Odměny, která připadá na rozsah 
činnosti, kterou jste v souvislosti s plněním Projektové smlouvy do momentu doručení našeho odstoupení 
již skutečně vykonali. Rozsah realizované činnosti jste nám povinni prokázat do 3 pracovních dnů 
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(zasláním na e-mailovou adresu uvedenou v Projektové smlouvě) ode dne, kdy jste se o našem odstoupení 
od této smlouvy dozvěděli, v opačném případě nemáte nárok na žádnou Odměnu. Pokud Vám byla z naší 
strany v době odstoupení již zaplacena celá dohodnutá Odměna, nebo její část, která převyšuje hodnotu 
Vámi dodaného plnění, jste povinni vrátit její část ve výši, kterou vymezíme v odstoupení od smlouvy, a 
to do 3 dnů od doručení odstoupení způsobem stanoveným v Projektové smlouvě nebo v těchto SP.  
 

13. Pokud by Služba dodaná z Vaší strany měla povahu autorského díla bude se náš právní vztah v dané části 
řídit i článkem IV upravujícím vztahy z Autorské smlouvy a to především (ne výlučně) v části týkající se 
pravidel poskytnutí Licence k využívání takového díla, a to i v tom smyslu, že odměna za poskytnutí Služby 
v sobě zahrnuje i úplatu za poskytnutí Licence.  

 

Část C. Odměna a platební podmínky 
 
1. Uzavřením Projektové smlouvy se zavazujeme, že Vám zaplatíme Odměnu za poskytnuté Služby ve výši 

specifikované v Projektové smlouvě. 
 

2. Nárok na Odměnu Vám vzniká po poskytnutí Služeb, které splňují požadavky stanovené v Projektové 
smlouvě a v těchto SP a po jejich převzetí z naší strany. Nejde-li o situaci upravenou v odst. 3 a/nebo 
pokud Projektová smlouva neobsahuje specifickou úpravu týkající se splatnosti Odměny, tak Vám ji 
zaplatíme do 30 dnů ode dne poskytnutí a převzetí Služeb, a to převodem na Váš bankovní účet uvedený 
v Projektové smlouvě. 
 

3. Pokud se ve smyslu podmínek upravených v těchto SP bude považovat Projektová smlouva za smlouvu 
uzavřenou mezi námi a Vámi jako podnikatelem, tak: 
 

a. Vám dohodnutou odměnu zaplatíme do 30 dnů od doručení faktury, která musí splňovat všechny 
podmínky stanovené v právních předpisech, přičemž fakturu můžete vystavit až po převzetí 
Služeb z naší strany; 
 

b. faktura musí obsahovat také naše číslo objednávky, které Vám sdělíme; 
 

c. fakturu nám doručíte e-mailem na adresu faktury@fresenius-kabi.cz a uctarna@fresenius-
kabi.com; 
 

d. fakturovanou částku Vám neuhradíme, pokud faktura nebude splňovat všechny podmínky 
vyžadované právními předpisy, nebo nebude v souladu s Projektovou smlouvou as těmito SP; 
 

e. příjem získaný z realizace Projektové smlouvy vzájemně považujeme za příjem z Vašeho 
podnikání, který si Vy jako podnikatel daňově vypořádáváte samostatně, a proto my z fakturované 
částky nebudeme realizovat žádné srážky či odvody. 

 

4. Pokud se ve smyslu podmínek upravených v těchto SP bude Projektová smlouva považovat za smlouvu 
uzavřenou mezi námi a Vámi jako nepodnikatelem, tak Vám dohodnutou odměnu zaplatíme ve lhůtě a 
za podmínek uvedených v odst. 2 tohoto bodu, přičemž titulem pro zaplacení odměny je samotná 
Projektová smlouva. 
 

5. Jako Strany Projektové smlouvy společně prohlašujeme, že Odměna za poskytnutí Služeb a udělení 
Licence (pokud z povahy Služby vyplývá, že může mít povahu předmětu duševního vlastnictví), jakož i za 
poskytnutí Vaší součinnosti má přiměřenou a spravedlivou výši. Služby poskytujete na vlastní náklady 

mailto:faktury@fresenius-kabi.cz
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(pokud v SP nebo v Projektové smlouvě není stanoveno jinak) a riziko. Odměnou jsou uspokojeny všechny 
Vaše nároky a náklady spojené s poskytnutím Služeb a udělením Licence nám, jakož i poskytnutím 
součinnosti vyžádané z naší strany nebo třetích osob při využívání udělené Licence, ledaže bychom se v 
Projektové smlouvě výslovně dohodli jinak. 

 

6. Jako Strany bereme uzavřením Projektové smlouvy na vědomí a zavazujeme se dodržovat oznamovací 
povinnosti upravené Zákoně o léčivech, týkající se sdělování a zveřejňování údajů o peněžních a 
nepeněžních plněních poskytnutých přímo nebo nepřímo zdravotnickým pracovníkům nebo 
poskytovatelům zdravotní péče. 

 

 

Část D. Odpovědnost za škodu při plnění Projektové smlouvy 

1. Odpovídáte za škodu, která by nám vznikla v přímé nebo nepřímé souvislosti s porušením Vašich závazků 
upravených v Projektové smlouvě, SP a/nebo v obecně závazných právních předpisech. 
 

2. V případě, že jsme zaplatili pokutu, která nám byla uložena ze strany správního orgánu za porušení 
povinnosti, která se přímo nebo nepřímo týká poskytovaných Služeb a Vašich povinností, tak se 
zavazujete nahradit nám újmu, která nám zaplacením této pokuty vznikla. 

 
3. Odpovídáte nám za škodu, která nám vznikla v přímé nebo nepřímé souvislosti s Vaším prodlením s 

poskytnutím Služeb. V případě Vašeho prodlení se splněním Vašich závazků upravených v SP, Projektové 
smlouvě nebo obecně závazných předpisech, nejsme povinni zaplatit Vám dohodnutou Odměnu. 

 

Část E.  Ukončení Projektové smlouvy výpovědí  

1. My můžeme ukončit výpovědí Projektovou smlouvu mimo jiné případy uvedené v těchto SP také  
 

a. když přestanete být Odborníkem; 
 

b. když ztratíte odbornou způsobilost, která nás vedla k tomu, že jsme se na Vás obrátili s nabídkou na 
uzavření Projektové smlouvy, nebo se ukáže, že jste odbornou způsobilost na požadované úrovni v 
době uzavírání Projektové smlouvy neměli a na tuto skutečnost jste nás před jejím uzavřením písemně 
neupozornili. 

 

2. Ve všech těchto případech nastává účinnost výpovědi jejím doručením. Při vypořádání odměny za 
poskytnutí Služeb do nabytí účinnosti výpovědi se postupuje přiměřeně podle části B odst. 12. 

 

Článek VIII. 

Zásady zpracování osobních údajů společnosti 

1. Při používání Proceeda, uzavírání a plnění Smluv dochází ke zpracování osobních údajů.  
 

2. Bližší informace a přesné podmínky zpracování a ochrany osobních údajů jsou upraveny v Zásadách 
zpracování osobních údajů, které najdete v části Zásady zpracování osobních údajů. 
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Článek VIII. 

Společná ustanovení 

 

Část A. Trvání Smlouvy  

 

1. Není-li ve Smlouvě uvedeno jinak, je Smlouva uzavírána na dobu potřebnou pro splnění závazků obou 

Stran.  

 

2. Jsme oprávněni odstoupit od jakékoliv Smlouvy před uplynutím doby podle tohoto článku, část A., odst.  

1 těchto SP  

 

a. kdykoliv tak stanoví Smlouva nebo tyto SP; 

 

b. jestliže porušíte Smlouvu nebo tyto SP a takové porušení neodstraníte ani v přiměřené lhůtě, 

kterou Vám určíme ve výzvě, kterou Vám pošleme elektronickou poštou na Vašu e-mailovou 

adresu použitou pro zahájení Vaší interakce v Proceedo; 

 

c. jestliže se jakékoliv Vaše prohlášení učiněné v těchto SP nebo ve Smlouvě ukáže nepravdivé 

nebo nepřesné, nebo se takovým stane poté, co jej učiníte a neoznámíte nám to podle těchto 

SP a není-li v nich stanoveno jinak, nejpozději do [7] dní od takové změny, nebo se takovým 

stane poté, co jej učiníte, a ačkoliv jste nám to podle těchto SP oznámili, spojili jsme takovou 

možnost odstoupit s takovým konkrétním prohlášením; 

 

d. jestliže se změní jakýkoliv údaj o Vás v Proceedo a/nebo Smlouvě nebo jiném právním jednání 

provedeném v Proceedo, ať už byl z Vaší strany sdělen, potvrzen jako úplný a/nebo správný 

na základě Vašeho podnětu opraven, a neoznámíte nám takovou změnu příslušného údaje 

podle těchto SP a není-li v nich stanoveno jinak, nejpozději do 7 dní od takové změny, nebo se 

takový údaj změní, a ačkoliv jste nám to podle těchto SP oznámili, spojili jsme takovou 

možnost odstoupit se změnou takového konkrétního údaje;  

 

e. jestliže bude na Vás podán návrh na prohlášení úpadku. 

 

3. Jsme oprávněni vypovědět jakoukoliv Smlouvu před uplynutím doby podle tohoto článku, část A., odst.  

1 těchto SP kdykoliv tak stanoví Smlouva nebo tyto SP. 

 

4. Odstoupení od Smlouvy provedeme písemně a zašleme Vám jej výhradně elektronickou poštou na Vaši 

e-mailovou adresu. Odstoupení od Smlouvy je účinné jeho doručením do Vaší právní sféry. Odstoupením 

od Smlouvy taková Smlouva zaniká a Strany si vrátí veškerá plnění, která si na jejím základě poskytla. 

Odchylně od tohoto pravidla však platí, že pokud nám před účinností našeho odstoupení poskytnete 

jakékoliv částečné plnění, jsme oprávněni si je ponechat, aniž bychom byli povinni za něj poskytnout 

jakékoliv protiplnění. Odstoupením od Smlouvy však nikdy nejsou dotčena ta její ustanovení, která se 

týkají Licence případně povinnosti mlčenlivosti, tyto povinnosti a závazky tedy Strany zavazují i po 

účinnosti odstoupení od Smlouvy. 

 

5. Výpověď Smlouvy provedeme písemně a zašleme Vám ji výhradně elektronickou poštou na Vaši e-

mailovou adresu. Výpověď Smlouvy je účinná uplynutím doby, která je pro právo vypovědět Smlouvu 
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uvedena v příslušném ustanovení těchto SP a není-li takové doby, pak jejím doručením do Vaší právní 

sféry. Účinností výpovědi zaniká vázanost Stran Smlouvou, Strany si však ponechají plnění, která si 

poskytla do účinnosti výpovědi a trvají také povinnosti Stran poskytnout plnění, pokud se staly splatnými 

již před účinností výpovědi. I po účinnosti výpovědi trvají ty povinnosti a závazky Stran, které se týkají 

Licence a povinnosti mlčenlivosti. 

 

Jednotlivé články těchto SP mohou obsahovat zvláštní samostatná ustanovení o ukončování Smlouvy a režim 

s tím spojený. V takových případech se ustanovení takových článků použijí přednostně před ustanovením 

tohoto článku VIII.  

 

 

Část B. Dodržování předpisů  

 

1. Při sjednávání a plnění jakékoliv Smlouvy se zavazujete postupovat striktně a výhradně v přísném souladu 

s příslušnými právními předpisy – mimo jiné mimo jiné včetně právních předpisů o ochraně hospodářské 

soutěže a proti úplatkářství a korupci, jakož i právních předpisů proti legalizaci výnosů z trestné činnosti 

a financování terorismu, o ochraně lidských práv a ochraně osobních údajů, dále pak v souladu s Etickým 

kodexem ČAFF, Smlouvou a těmito SP.  

 

2. Zavazujete se, v souvislosti s plněním svých povinností podle Smlouvy neposkytnete, nenabídnete a 

současně zajistíte, aby ani třetí osoby, které použijete k plnění jakékoliv Smlouvy, neposkytly ani 

nenabídly žádnou platbu, příspěvek, dar nebo cokoliv hodnotného, přímo ani nepřímo, žádnému 

veřejnému činiteli nebo zaměstnanci jakékoliv vládní instituce, politické strany nebo mezinárodní 

organizace, nemocnice, lékaři nebo jinému zdravotnickému pracovníkovi, zdravotní pojišťovně nebo 

jejímu zaměstnanci nebo podobné organizaci poskytující zdravotní péči, nebo jiné osobě (včetně, ale 

nikoliv pouze, jakéhokoliv úplatku, platby za ovlivnění nebo usnadnění, úplatku nebo rabatu) za účelem 

získání nebo zaplacení registrace, zdravotního pojištění, výhodného zacházení při získání nebo udržení 

obchodu nebo jakékoli jiné úlevy. Takovým třetím osobám případně zajistíte odpovídající školení o 

příslušných právních předpisech. 

 

3. Budete-li v souvislosti s plněním jakékoliv Smlouvy v interakci s Odborníkem, zavazujete se, že  

 

a. nebudete platit za žádné služby Odborníka více, než je jejich spravedlivá tržní hodnota; 
 
b. vyvarujete se poskytování jakýchkoli nevhodných darů, úplatků, cestovních a ubytovacích 

služeb, pohoštění, zábavy a jiných výhod ve prospěch Odborníka, a  
 
c. zajistíte odpovídající školení svých zaměstnanců nebo třetích osob, které použijete k plnění 

jakékoliv Smlouvy, jež přicházejí do kontaktu s Odborníky o výše uvedených zásadách a 
požadavcích. 

 

 

Část C. Náhrada škody 

 

1. Berete na vědomí, že máte povinnost a zavazujete se nám nahradit škodu nebo jinou újmu, která nám 

vznikne v přímé anebo nepřímé souvislosti s tím, že (alternativně):  
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a. porušíte jakékoliv ustanovení Smlouvy; 

 

b. porušíte jakékoliv ustanovení těchto SP; 

 

c. se ukáže jakékoliv Vaše prohlášení ve Smlouvě nebo v těchto SP jako nepravdivé nebo 

nesprávné nebo se takovým stane poté, co bylo učiněno, ale neoznámíte nám to v souladu 

těmito SP vědět; nebo 

 

d. nám potvrdíte jakékoliv údaje jako správné, úplné a/nebo přesné, ačkoliv takové v okamžiku 

potvrzení nebudou nebo se následně změní a takovou změnu nám řádně a včas neoznámíte 

způsobem uvedeným v těchto SP. 

 

2. Máte povinnost nám škodu nebo jinou újmu nahradit bez zbytečného odkladu, nejpozději do 15 dní 

ode dne, kdy Vás k její náhradě vyzveme, ledaže stanovíme ve výzvě lhůtu jinou, v takovém případě 

máte povinnost nám škodu nebo jinou újmu nahradit ve lhůtě uvedené ve výzvě. Výzvu jsme Vám 

oprávněni zaslat jakýmkoliv pro nás vhodným způsobem, výslovně včetně elektronické pošty na e-

mailovou adresu použitou pro zahájení Vaší interakce v Proceedo, ze které byla dokončena registrace 

v Proceedu. Škoda nebo jiná újma se nahrazuje v penězích, ledaže ve výzvě určíme jinak.  

 

3. Podle těchto SP se za škodu nebo jinou újmu výslovně považuje také to, co budeme muset vynaložit 

ze svého majetku na obranu našich práv v případě, že vůči nám třetí osoba nebo orgány veřejné moci 

budou uplatňovat nároky související s porušením práv či právních předpisů, výslovně včetně 

veřejnoprávních sankcí, kdy takové porušení práv či právních předpisů bylo způsobeno jakýmkoliv 

stavem nebo jednáním, za které Vy podle těchto SP odpovídáte za škodu nebo jinou újmu.  

 

Část D. Oznámení 

 

1. Nestanoví-li Smlouva nebo tyto SP jinak, jakékoliv oznámení, které Vám budeme posílat v rámci vztahu 

založeného Smlouvou, Vám pošleme písemně emailem na Vaší e-mailovou adresu. Nestanoví-li 

Smlouva nebo tyto SP jinak, je takové oznámení doručeno, a vyvolává právní účinky, nejdřívějším z 

následujících okamžiků: 5. dnem po jeho odeslání nebo dodáním do e-mailové schránky příslušející k 

Vaší e-mailové adrese.   

 

2. Jestliže budete chtít, abychom pro kontakt s Vámi používali jinou e-mailovou adresu, musíte nám to 

oznámit e-mailem na adresu compliance-czsk@fresenius-kabi.com nebo písemně na adresu našeho 

sídla. Budete-li změnu kontaktní adresy odesílat elektronickou poštou, je takové oznámení platné 

jenom v případě, že je provedeno z Vaši e-mailové adresy; k oznámení odeslaným z jiné adresy 

nebudeme vůbec přihlížet. Takovou změnu kontaktní adresy Vám potvrdíme e-mailem, a to výhradně 

na e-mailovou adresu, kterou uvedete jako novou kontaktní adresu. Změna kontaktní adresy je účinná 

okamžikem, kdy Vám ji potvrdíme výše uvedeným způsobem. 

 

3. Nestanoví-li Smlouva nebo tyto SP jinak, jakékoliv oznámení, které nám budete posílat, nám pošlete 

výhradně e-mailem, z Vaší e-mailové adresy, a to na adresu compliance-czsk@fresenius-kabi.com. 

Jiné formy doručení oznámení nejsou přípustné a oznámení takto poslaná, nejsou platná. Jakékoliv 
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oznámení bude vůči nám účinné okamžikem, kdy se s ním skutečně seznámíme, bez ohledu na formu, 

kterou bylo odesláno.  

 

Část E. Transparentní spolupráce 

 

1. Transparentnost ve vztahu s Odborníky je základní podmínkou naší spolupráce s nimi. Jestliže jste 

Odborník nebo jestliže nám prohlásíte, že jím jste, mohou některé prvky našeho vztahu na základě 

Smlouvy podléhat povinnosti oznámit je prostřednictvím určených prostředků dle Etického kodexu 

ČAFF.  

 

2. V takovém případě souhlasíte, že my takové hlášení parametrů našeho vztahu provedeme. Konkrétně 

budeme hlášení provádět takto: 

 

a. uzavřeme-li Smlouvu o poskytnutí Sponzorského příspěvku a na jejím základě Vám 

poskytneme, byť jen v části, Sponzorský příspěvek, zahrneme do našeho hlášení ČAFF 

Sponzorský příspěvek a do celkových nákladů, které jsme ve vztahu k Setkání uhradili a sdělíme 

počet Odborníků, jimž jsme v souvislosti se Setkáním poskytli Sponzorský příspěvek. 

Nebudeme Vás v takovém hlášení jakkoliv identifikovat;  

 

b. uzavřeme-li s Vámi jako Odborníkem Autorskou smlouvu, Konzultační smlouvu nebo 

Projektovou smlouvu, zahrneme do našeho hlášení ČAFF Vaše jméno a příjmení a celkovou 

výši všech odměn, které Vám ze všech těchto Smluv vyplatíme v kalendářním roce.  Tyto údaje 

potom ČAFF zveřejní na webové stránce ČAFF. Jestliže nám emailem na adresu compliance-

czsk@fresenius-kabi.com sdělíte, že odmítáte souhlas se zveřejněním Vašich osobních údajů 

pro tento účel, nebo pokud jste nám takovou skutečnost sdělili kdykoliv dříve a toto sdělení 

nebylo odvoláno, pak bude celková výše odměny, kterou jsme Vám vyplatili, zahrnuta do 

agregované částky všech odměn (případně rozdělených podle druhu Smlouvy), které jsme 

vyplatili všem Odborníkům v kalendářním roce. V takovém případě Vás v takovém hlášení 

nebudeme jakkoliv identifikovat; 

 

c. pokud s Vámi jako právnickou osobou uzavřeme Autorskou smlouvu, Konzultační smlouvu 

nebo Projektovou smlouvu a plnění na jejím základě nám bude poskytováno prostřednictvím 

Odborníka, musíte jako právnická osoba takového Odborníka informovat, že do našeho 

hlášení ČAFF zahrneme jméno a příjmení Odborníka a celkovou výši všech odměn, které Vám 

ze všech těchto Smluv vyplatíme v kalendářním roce. Tyto údaje potom ČAFF zveřejní na 

webové stránce ČAFF. Jestliže Odborník odmítne souhlas se zveřejněním svých osobních údajů 

pro tento účel, musíte nám to sdělit na adresu compliance-czsk@fresenius-kabi.com. V 

takovém případě, stejně jako v případě, kdy nám nesouhlas takového Odborníka byl sdělen 

kdykoliv dříve a nebyl odvolán, bude odměna zahrnuta do agregované částky všech odměn 

(případně rozdělených podle druhu Smlouvy), které jsme vyplatili všem Odborníkům v 

kalendářním roce. V takovém případě Odborníka v takovém hlášení nebudeme jakkoliv 

identifikovat. 

 

3. Při každé příležitosti, při které to bude možné, a budete na jakémkoliv fóru či akci hovořit či jinak 

vystupovat v souvislosti s výrobky nebo službami společnosti Fresenius, se zavazujete dát najevo, že 

jste od nás obdrželi odpovídající podporu podle Smlouvy. 
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Část F. Mlčenlivost 

 

1. Informace, které při vyjednávání o Smlouvě nebo při jejím plnění Vám budou poskytnuty nebo je jinak 
získáte o nás, o našich výrobcích nebo službách, a to bez ohledu na formu, ve které je získáte, včetně 
– nikoliv však výlučně – informace obchodní, výrobní, bezpečnostní, technické nebo ekonomické 
povahy související s činností Strany a jsou považovány za důvěrné (dále jen „Důvěrné informace“). 
Mezi Důvěrné informace však nepatří takové informace, které: 

 
a. byly ke dni, kdy je získáte, veřejně známé, 
 
b. se po dni, kdy je získáte, staly veřejně známými na základě jejich zveřejnění nebo jinak, s 

výjimkou případů, kdy se tak stalo porušením Smlouvy nebo těchto SP, 
 
c. ke dni, kdy je získáte, již byly ve Vaší k dispozici a nebyly přímo ani nepřímo získány od nás, 
 
d. byly získány od třetí osoby, přičemž nebyly touto třetí osobou získány přímo či nepřímo nás. 

 
2. Důvěrné informace nesmíte sdělit, poskytnout ani zpřístupnit jakékoliv třetí osobě bez našeho 

předchozího písemného souhlasu. To neplatí, pokud jde o poskytnutí, byť Důvěrných informací: 
 

a. na základě povinnosti uložené právním předpisem, který Vás zavazuje, nebo na základě 
vykonatelného rozhodnutí soudu nebo správního orgánu, které Vám ukládá povinnost 
takovou Důvěrnou informaci sdělit, poskytnout nebo zpřístupnit; 

  
b. poskytnutí Důvěrných informací bude provedeno v nejmenším možném rozsahu pro vyhovění 

povinnosti,  
 
c. poskytnuté informace označíte při předání jako důvěrné a  
 
d. o takovém poskytnutí Důvěrných informací nás informujete – bude-li to možné – předem, 

včetně rozsahu, ve kterém mají být Důvěrné informace poskytnuty, a dáte nám možnost se 
proti takovému poskytnutí informací bránit, pokud taková možnost je dle příslušných právních 
předpisů možná. 

 
3. Budete-li tvrdit, že se na konkrétní informace, nevztahuje Vaše povinnost je nesdělit, neposkytnout ani 

nezpřístupnit, nesete důkazní břemeno spočívající v prokázání takové výjimky, kterou uplatňujete. 
 

4. Pokud porušíte povinnosti uložené v tomto článku VIII., části F. těchto SP, můžeme po Vás žádat 
úhradu smluvní pokuty ve výši 100.000 Kč za každé jednotlivé porušení a na naší písemnou výzvu 
musíte takovou smluvní pokutu uhradit do 30 dní od doručení naší výzvy do Vaší právní sféry. 
Zaplacením smluvní pokuty není dotčen náš nárok na náhradu škody či jiné újmy způsobené porušením 
povinnosti uložené v tomto článku VIII., části F. těchto SP.  
 

 

Část G. Rozhodné právo a spory 

  

1. Právní vztahy založené kteroukoliv Smlouvou se řídí příslušnými právními předpisy České republiky 

s výjimkou jejich ustanovení o mezinárodním právu soukromém. 
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2. Jakýkoliv spor o platnost Smlouvy, její obsah nebo její plnění, který se nepodaří mezi Stranami 

vypořádat smírně, může kterákoliv Strana předložit příslušnému soudu. Věcně příslušným soudem pro 

takový spor je soud České republiky, místně příslušným pak soud podle našeho sídla.  

 

 

Část H. Jiná ustanovení 

 

1. Jestliže nám v Proceedo nebo jakékoliv jiné komunikaci uvedete své identifikační číslo (IČO), budeme 

Vás pro účely jakýkoliv právních jednání – jak toho, ve kterém bude IČO uvedeno, tak všech 

následujících, než nám písemně sdělíte jinak – považovat za podnikatele a budeme postupovat tak, že 

náš vzájemný vztah je vztahem mezi dvěma podnikateli.  

 

2. Při plnění Smlouvy musíte dodržovat „Kodex chování pro třetí strany společnosti Fresenius Kabi“ (dále 
jen „Kodex"). Kodex v aktuálním znění je k dispozici zde https://www.fresenius-
kabi.com/cz/spolecnost/compliance-nas-firemni-zavazek. 
 

3. Pro plnění jakékoliv Smlouvy nesmíte, nestanoví-li tyto SP jinak, použít žádnou třetí osobu, ledaže s tím 
vyslovíme předem a písemnou formou souhlas. 
 

4. Použijete-li pro plnění jakékoliv Smlouvy třetí osobu a nestanoví-li tyto SP jinak,  
 

a. musíte zajistit, že taková třetí osoba, bude při plnění Smlouvy zavázána stejně jako Vy, 
zejména k dodržování Smlouvy, těchto SP, příslušných právních předpisů, Etického kodexu 
ČAFF a Kodexu; 

 
b. oznámit nám jakékoliv podezření nebo potenciální porušení Smlouvy, těchto SP, příslušných 

právních předpisů, Etického kodexu ČAFF nebo Kodexu takovou třetí osobou;  
 

c. nahradíte nám veškeré škody způsobené takovou třetí stranou. 
 

5. Jestliže si vyžádáme informace, o politicky exponované osobě, rodinném příslušníkovi politicky 
exponované osoby nebo blízkém spolupracovníkovi politicky exponované osoby (podle platných 
doporučení FATF), kterou použijete pro plnění této Smlouvy, a o potenciálním vlivu této osoby na naše 
podnikání, obratem nám veškeré takové informace poskytnete. V případě, budeme v dobré víře 
považovat vliv politicky exponované osoby, rodinného příslušníka politicky exponované osoby nebo 
blízkého spolupracovníka politicky exponované osoby za střet zájmů, a tedy za skutečně nebo 
potenciálně škodlivý pro naše podnikání přijmete taková opatření, která budeme důvodně považovat 
za nezbytná k vyřešení předmětného střetu zájmů, a to do 3 (tří) měsíců od naší písemné žádosti. Na 
naši žádost nám poskytnete aktuální informace o opatřeních přijatých k vyřešení střetu zájmů. Budete 
nás informovat o každé Vaší nové spolupráci s politicky exponovanou osobou, rodinným příslušníkem 
politicky exponované osoby nebo blízkým spolupracovníkem politicky exponované osoby, a to do 6 
týdnů od zahájení takové spolupráce. 
 

6. Jestliže si vyžádáme informace ohledně jakéhokoli střetu zájmů na Vaší straně, který zjistíme při plnění 
jeho povinností podle jakékoliv Smlouvy (bez ohledu na povahu střetu zájmů), obratem nám veškeré 
takové informace poskytnete tak, abychom mohli pravidelně sledovat střet zájmů a jeho dopad na 
naše podnikání. Budete nás neprodleně informovat o každém takovém střetu zájmů, o kterém se 
dozvíte. Na naši žádost v dobré víře se zavazujete vyřešit jakýkoliv vyvstalý střet zájmů v průběhu trvání 
jakékoliv Smlouvy, a to do 3 (tří) měsíců od zjištění takového střetu zájmů, a současně nám poskytnout 

https://www.fresenius-kabi.com/cz/spolecnost/compliance-nas-firemni-zavazek
https://www.fresenius-kabi.com/cz/spolecnost/compliance-nas-firemni-zavazek
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veškeré informace, které si vyžádáme, abychom mohli posoudit, že byl střet zájmů vyřešen 
dostatečným způsobem. 
 

7. Při plnění jakékoliv Smlouvy jste v rámci své sféry vlivu povinni respektovat lidská práva a zavést a 
dodržovat níže definované normy ochrany životního prostředí, nesmíte způsobit jejich porušování, 
podílet se na něm nebo k němu jakkoli přispívat. Musíte dodržovat a zajistit, že všechny třetí osoby, 
které použijete pro plnění jakékoliv Smlouvy budou dodržovat všechny aspekty lidských práv a 
životního prostředí uvedené v části „Odpovědnost“ v Kodexu a dalších příslušných zákonech v rámci 
platného právního systému (dále jen „Lidská práva a životní prostředí“). Přijmete vhodná opatření k 
zajištění systému řízení Lidských práv a životního prostředí, zavedete a budete udržovat proces 
náležité péče v oblasti Lidských práv a životního prostředí odpovídající velikosti Vašeho podniku a 
obchodnímu a/nebo rizikovému profilu, identifikujete, budete předcházet a zmírňovat rizika v oblasti 
Lidských práv a životního prostředí a řešit nepříznivé dopady na Lidská práva a životní prostředí ve své 
vlastní oblasti podnikání.  
 

8. Při plnění jakékoliv Smlouvy musíte identifikovat a vyhodnocovat potenciální nebo skutečně 
nepříznivé dopady Vaší činností na Lidská práva a životní prostředí. V okamžiku identifikace potenciální 
nebo skutečně nepříznivých dopadů Vaší činnosti na Lidská práva a životní prostředí, nám o takové 
skutečnosti podáte zprávu a budete s námi plně spolupracovat a podporovat nás v našem úsilí o 
zajištění dodržování Lidských práv a životního prostředí v rámci Vaší činnosti. Svým zaměstnancům 
musíte poskytnout možnost podat stížnost týkající se potenciálních nebo skutečných nepříznivých 
dopadů na Lidská práva a životní prostředí a umožnit jim přístup k mechanismu pro podávání stížností 
nám, aniž by jim hrozil postih nebo odvetná opatření. 
 

9. V případě skutečného nebo potenciálního porušení Lidských práv a životního prostředí v rámci 
vlastního podniku nebo v dodavatelském řetězci nás budete informovat o nepříznivých dopadech na 
Lidská práva a životní prostředí a o příslušných krocích přijatých k řešení, ukončení a zmírnění hlavních 
příčin porušení. Pokud se podle našeho výhradního rozhodnutí jeví kroky Vámi přijaté k ukončení, 
prevenci a/nebo zmírnění porušování Lidských práv a životního prostředí jako trvale neúčinné a 
nevhodné, můžeme až do nápravy porušování dočasně pozastavit plnění jakékoliv Smlouvy. 
 

10. V případě závažných nepříznivých dopadů na Lidská práva a životní prostředí a Vaší neschopnosti tyto 
dopady náležitě řešit a v přiměřené lhůtě provést vhodná opatření, můžeme jakoukoliv Smlouvu 
vypovědět. V takovém případě je výpověď účinná jejím doručením.  
 

11. V případě, že obdržíme oznámení o nároku, žádosti třetí strany nebo žalobě orgánu veřejné moci ve 
vztahu ke skutečným nebo potenciálním porušením Lidských práv a životního prostředí v souvislosti 
s Vaší činností (dále jen „Nároky třetích stran“), zavazujete se na vlastní náklady hájit nás a naše 
přidružené společnosti a naše příslušné vedoucí pracovníky, statutární zástupce a zaměstnance a 
zajistit jim ochranu před všemi takovými Nároky třetích stran. 

 
12. Berete na vědomí a prohlašujete, že v souvislosti s jakýmkoliv plněním z naší strany mohou na Vaší 

straně vzniknout povinnosti vyplývající z daňových zákonů (pro osoby s daňovým domicilem v České 
republice podle č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů) či dalších předpisů 
upravujících platby zdravotního a sociálního pojištění. Berete na vědomí, že tyto povinnosti za Vás v 
žádné formě nepřebíráme a neneseme a nebudeme žádné takové platby hradit a všechny tyto 
povinnosti splníte samostatně a bez naší součinnosti, ledaže Smlouva nebo tyto SP stanoví výslovně 
jinak. Uhradíte nám veškeré náklady a škodu, která by nám Vaším porušením této povinnosti mohla 
vzniknout. 
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13. Jakékoliv plnění, které Vám na základě jakékoliv Smlouvy poskytneme, není míněno, určeno, 
poskytováno ani přijímáno jako motivace nebo odměna za minulou, současnou ani budoucí ochotu 
předepisovat, prodávat, vydávat, doporučovat, kupovat, platit, proplácet, schvalovat, spotřebovávat 
či dodávat jakékoliv zboží, které na trh uvádíme my, nebo jiný člen koncernu Fresenius. Potvrzujete, 
že veškerá Vaše rozhodnutí týkající se výběru zboží, pokud rozhodování o jeho výběru činíte v rámci 
výkonu Vaší profese, nebo poskytování zdravotních služeb, byla, jsou a budou zcela nezávislá na přijetí 
jakéhokoliv plnění, pokud Vám bude poskytnuto podle jakékoliv Smlouvy. 

 
14. V průběhu jednání o uzavření Smlouvy a/nebo při jejím uzavírání o Vás musíme získat určité údaje, 

jejichž správnost a úplnost potvrzujete podle těchto SP před uzavřením Smlouvy a v souladu s ní musíte 
provést opravy těchto údajů nebo nás o takové opravy požádat, pokud je Proceedo neumožňuje 
opravit přímo. Připomínáme, že úplnost a správnost takových údajů je zcela zásadní pro plnění našich 
právních povinností, a to nejen ze Smlouvy. Každou změnu údaje, jež byl z Vaší strany v Proceedu 
uveden, potvrzen jako správný a/nebo úplný, nebo který jsme na Váš podnět opravili, nám musíte 
oznámit způsobem uvedeným v části D. tohoto článku. Jakoukoliv změnu takového údaje nám musíte 
oznámit bezodkladně, nejpozději do 7 dní od toho, co nastala. Zdůrazňujeme, že s porušením této 
povinnosti z Vaší strany je spojeno naše právo od jakékoliv Smlouvy odstoupit.  

 
15. Jsme oprávnění si jednostranně započíst jakýkoliv náš nárok vůči Vám proti Vašemu nároku vůči nám, 

a to i v případě, že náš nebo Váš nárok nebude ještě splatný.  

 
16. Uzavření Smlouvy nesmí být v rozporu s jinými Vaši závazky, smluvními nebo jinými. Uzavřením 

Smlouvy tedy vůči nám prohlašujete a zavazujete se, že ani uzavření ani plnění Smlouvy není v rozporu 
s jinými Vašimi závazky, smluvními nebo jinými. a zavazujete se, že se v budoucnu za trvání Smlouvy 
do takového rozporu nedostane. Uzavřením Smlouvy vůči nám současně prohlašujete, že uzavření 
Smlouvy řádně oznámíte (pokud se tak ještě nestalo) svému zaměstnavateli, nebo takovou povinnost 
nemáte.  

 

Část I. Postoupení Smlouvy 

 

1. Žádnou Smlouvu, ani žádná práva ze Smlouvy nemůžete postoupit na jakoukoliv jinou osobu, ledaže s 

tím předem a písemně budeme souhlasit. Všechny povinnosti z každé Smlouvy musíte splnit výhradně 

a v celém rozsahu osobně, ledaže budeme předem písemně souhlasit s tím, že to bude jinak.  

 

2. Uzavřením Smlouvy souhlasíte, že můžeme jakoukoliv Smlouvu nebo jakákoliv práva či povinností z ní 

postoupit na jakoukoliv třetí osobu, takové postoupení bude vůči Vám účinné jeho oznámením. 

 

3. Pokud v souladu s těmito SP postoupíte jakékoliv právo ze Smlouvy na jinou osobu nebo bude 

jakoukoliv povinnost ze Smlouvy plnit jiná osoba, stále v celém rozsahu odpovídáte za výkon takového 

práva nebo splnění takové povinnosti. 
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Článek IX. 

Závěrečná ustanovení 

 

Část A.  Změna SP  

1. Tyto SP jsme oprávnění kdykoliv změnit, odvolat a nahradit, nebo odvolat bez náhrady, či ukončit jejich 

platnost. 

 

2. Nestanoví-li tyto SP jinak, nejsme Vám povinni takovou skutečnost podle části A. odst. 1. tohoto článku 

oznamovat.  

 

3. Nestanoví-li tyto SP jinak, změna nebo nahrazení SP se nebude dotýkat Smluv, které byly uzavřeny před 

účinností takové změny. Smlouvy se v takovém případě řídí podobou a zněním SP platných a účinných v 

okamžiku, kdy byla Smlouva uzavřena. 

 

4. Můžeme určit, že změna SP nebo jejich nahrazení, bude aplikována i na Smlouvy, které byly uzavřeny 

před účinností takové změny nebo nahrazení. V takovém případě Vám nové znění SP zašleme výhradně 

na Vaší kontaktní e-mailovou adresu, a to nejpozději jeden den před účinností nového znění SP. 

Nebudete-li s novým zněním SP souhlasit, můžete od Smlouvy odstoupit do 5 dní od doručení nového 

znění SP.  

 

Část B. - Dostupnost SP 

1. Platný a účinný text SP budeme vždy uvádět v Proceedo. Nestanoví-li tyto SP jinak, nejsme povinni 

Vám zasílat aktualizovaný text SP. 

 

2. SP ve znění platném a účinném v okamžiku uzavření Smlouvy, obdržíte do své e-mailové schránky 

příslušející k e-mailové adrese použité pro zahájení interakce v Proceedo. 

 

V Praze dne 27. 2. 2024 

 

 

Fresenius Kabi s.r.o. 

Marek Tietze, jednatel 
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